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Abstract 
This qualitative research studied the identity of Thai Daughter-in-law YouTubers in foreign 

countries through content analysis on YouTube channels and audience opinions about watching 
the YouTube channel; Thai Daughter-in-law overseas. Data was gathered from YouTuber channels 
for four culturally diverse channels with at least 200,000 followers: 1) Korean Daughter-in-law by 
Korean; 2) Kanchana Iijima; 3) Mai Thai in France; and 4) Baan Rai Turkey. And the five most popular 
clips for each channel published from January 1, 2021 to May 31, 2022 were evaluated. 

 Results were that Thai Daughter-in-law overseas who migrated to different cultural 
territories, creating an impetus to express and present self-created value shared five communication 
content of collective identities: 1) straightforwardness, naturalness, and simplicity; 2) skill for cooking 
and using food as the core of communication; 3) maintaining Thainess while living abroad, combining 
traits and being as Thai as possible; 4) focusing on the role of housewife; and; 5) determination to 
conquer life challenges through skills. Audiences watched clips with awareness of spousal and 
housewifely identities, empathizing directly with the nature of content. These most significantly 
reflected how communication empowered female activism and acceptance in a public sphere 
through a more intense realization of Thai female identity. 
 
Keywords: Content Communication, Diaspora, YouTuber, Thai Daughter-In-Law Abroad 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

9 นักศึกษาปริญญาโท คณะวารสารศาสตร์และสื่อสารมวลชน มหาวิทยาลยัธรรมศาสตร์ 
Master’s degree student, Faculty of Journalism and Mass Communication, Thammasart University 
10 ที่ปรึกษา คณะวารสารศาสตร์และสือ่สารมวลชน มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์   
Advisor, Faculty of Journalism and Mass Communication, Thammasart University 
*Corresponding author; E-mail address: prempawee.bo@gmail.com  



 

วารสารการสื่อสารและการจัดการ นิด้า  ปีท่ี 8 ฉบับท่ี 3  (กันยายน–ธันวาคม 2565)     51 

บทคัดย่อ 
 การศึกษาวิจัย มีวัตถุประสงค์เพ่ือศึกษาอัตลักษณ์ของยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน ผ่านเนื้อหาบนช่อง
ยูทูบ และศึกษาความคิดเห็นของผู้รับสารที่มีต่อการรับชมยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน ผ่านความคิดเห็นของ
ผู้รับสารใต้คลิปวิดีโอ จำนวน 4 ช่อง ที่มีผู ้ติดตามตั้งแต่ 200,000 คนขึ้นไป ได้แก่ 1) ช่อง สะใภ้เกาหลี by 
Korean 2) ช่อง Kanchana Iijima 3) ช่อง ไหมไทย ในฝรั่งเศส และ 4) ช่อง บ้านไร่ตุรกี จากคลิปที่ได้รับความ
นิยมสูงสุด 5 ลำดับ ของแต่ละช่อง เริ่มเผยแพร่ตั้งแต่วันที่ 1 มกราคม 2564 - 31 พฤษภาคม 2565  
 พบว่ายูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน เป็นหญิงไทยพลัดถิ่นที่สร้างแรงผลักดันและคุณค่าในแบบของตน
มีอัตลักษณ์ร่วม ในการสื่อสารเนื้อหา 5 ประการ ได้แก่ 1) มีความเป็นตัวของตัวเองอย่างเป็นธรรมชาติ และเรียบ
ง่าย 2) ทำอาหารเก่งและใช้อาหารเป็นแกนหลักในการสื่อสาร 3) ธำรงความเป็นไทยเสมอแม้อยู่ในต่างแดน มี
ลักษณะแบบผสมผสาน หรือเท่าที่จะเป็นไทยได้ 4) เต็มที่กับบทบาทความเป็น “แม่ศรีเรือน” 5) มีความมุ่งมั่น สู้
ชีวิต ด้วยความสามารถของตน อีกทั้งผู ้รับสารมีความสัมพันธ์เชื ่อมโยงกับเนื้อหาโดยตรง เป็นการสื่อสารที่
เสริมสร้างอำนาจ ให้กับความเป็นหญิงด้วยกันเอง ให้ได้มีบทบาทและได้รับการยอมรับในโลกสาธารณะ และเป็น
การสำทับอัตลักษณ์ความหญิงไทยที่เข้มข้นมากขึ้น 
 
คำสำคัญ: การสื่อสารเนื้อหา คนพลัดถิ่น ยูทูบเบอร ์สะใภ้ไทยในต่างแดน 
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1. หลักการและเหตุผล 
การสื่อสาร เป็นปัจจัยสำคัญในการดำรงชีวิต

ของผู้คน เป็นเครื่องมือในการติดต่อจากผู้ส่งสารไป
ยังผู้รับสารผ่านทาง “ภาษา” ทั้งที่เป็นวัจนภาษา 
และอวัจนภาษา โดยปัจจุบันเทคโนโลยีการสื่อสารได้
พัฒนาก้าวหน้าทำให้บทบาทของ “ผู้ส่งสาร” และ 
“ผู ้ร ับสาร” เปลี ่ยนไป เกิดเป็น “สื ่อใหม่” ที ่ไร้
พรมแดน เกิดระบบเครือข่ายอินเตอร์เน็ต ผู้คนเข้าถึง
ข้อมูลได้หลากหลายช่องทางมากขึ้นและรวดเร็ว เช่น 
เว็บไซต์  ยูทูบ ไลน์ เฟซบุ๊ก ทวิตเตอร์ อินสตราแกรม 
ติ๊กต็อก และคลับเฮ้าส์ เป็นต้น สื่อใหม่ดังกล่าวเป็น
การสื่อสารสองทาง ผู้ส่งสารและผู้รับสาร สามารถมี
ปฏิสัมพันธ์โต้ตอบกันได้ทันที หรือในระยะเวลา
อันรวดเร็ว ผู้รับสารได้พัฒนามาเป็นผู ้สืบค้นและ
เลือกสรรการรับรู้ข้อมูลข่าวสารได้ด้วยตัวเอง รวมทั้ง
สามารถสะท้อนความคิดเห็น ถ่ายทอดและบอกเล่า
เรื่องราวของตนแก่ผู้ส่งสารและผู้รับสารอื่น ๆ ด้วย
การเปลี ่ยนแปลงนี ้ทำให้ร ูปแบบการสื ่อสารและ
วัฒนธรรมในสังคมเปลี่ยนแปลงไป สื่อสังคมออนไลน์
มีอิทธิพลต่อพฤติกรรม วิถีชีวิต และความคิดของ
ผู ้คน จนนำไปสู ่การประกอบสร้างตัวตนผ่านสื่อ
ออนไลน์ โดยเฉพาะสื่อเว็บไซต์ประเภทวิดีโอ (ภาพ
และเสียง) นั้นได้รับความนิยมแพร่หลายและเป็นที่
รู้จักกันทั่วโลก คือ ยูทูบ  

ยูทูบประเทศไทย รายงานว่า ในปี 2564 คน
ไทยร ับชมว ิด ีโอบนยูท ูบมากขึ ้นในหลากหลาย
หมวดหมู่ เพิ่มขึ้นกว่า 100% เมื่อเทียบกับช่วงเวลา
เด ียวก ันของป ีที่ ผ่ านมา (Brandbuffet, 2564) 
ปรากฏการณ์เหล่านี ้สะท้อนถึงความสนใจของ
ผู ้บริโภคคนไทย และการมีเนื ้อหานำเสนออย่าง
หลากหลาย เกิดการสร้างสรรค์จากผู้คนมากมาย เกิด
ผู ้ผลิตหรือสร้างสรรค์คลิปวิดีโอจำนวนมาก ซึ่ง
เรียกว่า ครีเอเตอร์ หรือ ยูทูบเบอร์ ซึ ่งมีแชนแนล 
(ช่อง) ของตนเองเพ่ือผลิตคลิปวิดีโอบอกเล่าเรื่องราว 
การทำกิจกรรม รวมถึงการถ่ายทำนำชม ฯลฯ ตาม
ความสนใจและความถนัดที่ตนเองมีอยู่ เช่น การสอน
ทำอาหาร การสอนภาษา การรับประทานอาหาร การ
ท่องเที่ยว ฯลฯ ซึ่งในประเทศไทยเอง มียูทูบเบอร์

มากมายที่สร้างสรรค์วิดีโอจนได้รับความนิยม มี
รายได้ที่สามารถยึดเป็นอาชีพหลักได้ ประกอบกับมี
เทคโนโลยีที่ทันสมัย สามารถผลิตสื่อด้วยตนเอง และ
ยังถือเป็นการแสดงออก การถ่ายทอด และบ่งบอกถึง
ความเป็นตัวของตัวเองได้เป็นอย่างดี จึงเป็นเหตุผล
จูงใจของผู้คนทุกเพศทุกวัยที่อยากเป็น “ยูทูบเบอร์” 
เพ่ิมมากขึน้ 

ผู้วิจัยพบว่า มียูทูบเบอร์กลุ่มหนึ่งที่มีความ
น่าสนใจและมีผู้ติดตามจำนวนมาก คือ “สะใภ้ไทยใน
ต่างแดน” ซึ่งหมายถึง บรรดาหญิงไทยที่มีสามีเป็น
ชาวต่างชาติ และย้ายถิ่นฐานไปยังประเทศของสามี 
พวกเธอเหล่านี้ได้ผันตัวเองจนกลายเป็น “ยูทูบเบอร์
สะใภ้ไทยในต่างแดน” ได้สร้างสรรค์ผลงานคลิป
วิดีโอด้วยการนำเสนอบทบาทของภรรยา แม่บ้าน 
และแม่ของลูก จนสร้างความน่าสนใจแก่สังคมในโลก
ออนไลน์ ทั้งนี้ การที่หญิงไทยที่สมรสและย้ายถิ่นฐาน
มาพำนักอยู่กับสามีชาวต่างชาติถือเป็นเรื่องสำคัญ
ของสังคมไทย เพราะตั ้งแต่อดีตที่ผ่านมา มักจะมี
มุมมองว่าหญิงไทยที่สมรสกับชาวต่างชาตินั้นก็เพ่ือ
เหตุผลและแรงจูงใจทางเศรษฐกิจ คือหวังที่จะยก
ฐานะตนเองซึ่งส่วนใหญ่มักจะถูกมองในแง่ลบเสีย
เป็นส่วนมาก แต่ในปัจจุบัน ซึ่งเป็นยุคแห่งทุนนิยม
และเสร ีนิ ยม การไปมาหาสู่ ของคนไทยและ
ชาวต่างชาติถือเป็นเรื่องปกติ สังคมไทยได้พบและ
สัมผัสกับหญิงไทยที่มีสามีเป็นชาวต่างชาติอยู่ทั่วทุก
ภูมิภาคจึงกลายเป็นเรื่องธรรมดา ภาพลักษณ์ในเชิง
ลบที่เคยมีเริ่มหมดไป และกลับกลายเป็นทัศนะที่ว่า 
เป็นโอกาสของชีวิตอีกช่องทางหนึ่งเสียด้วยซ้ำ ใน
ขณะเดียวกันก็ทำให้เกิดการนำเงินตราเข้าประเทศ
ไทยและภูมิลำเนาของตนมากมายอีกด้วย การเกิดขึ้น
ของ “ย ูท ูบเบอร ์สะใภ ้ไทยในต่างแดน” ในยุค
โลกาภิวัฒน์ (Globalization) ได้ก้าวข้ามเส้นแบ่ง
ทางสังคมในมิติต่าง ๆ ถือเป็นวัฒธรรมในบริบทใหม่ 
ท ี ่ ได ้มีการนำมาผสมผสานกับวัฒธรรมท้องถิ่น 
(Localization) ของชาติพันธุ์และถิ่นกำเนิดเดิม จึง
ทำให้เกิดความน่าสนใจสำคัญว่า พวกเธอเหล่านี้มี
ความคล้ายคลึงกับคุณลักษณะของกลุ่ม “คนพลัดถิ่น” 
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ซึ ่งแต่เด ิมนั ้นปรากฏการณ์ของการพลัดถิ ่น จะ
หมายถึงเฉพาะกลุ่มคนยิวที่อพยพข้ามถิ่นฐานตั้งแต่
ก่อนยุคคริสตกาล และมีความพยายามที่จะใช้สื่อ 
เช่น ความเชื่อและพิธีกรรม ในการรักษารากฐานทาง
วัฒนธรรมของตนเองเอาไว้ในถิ่นที่อยู่ใหม่ แต่ในยุค
ปัจจุบัน พบว่าการอพยพของผู้คนมีมากมายมหาศาล
ไม่จำกัดเฉพาะชาวยิวเท่านั้น จึงทำให้เกิดคนพลัดถิ่น
มากมาย และด้วยการเกิดขึ้นของสื่อมวลชนและสื่อ
สมัยใหม่ จึงทำให้กลุ่มผู้อพยพพลัดถิ่นในยุคปัจจุบัน
มีช่องทางการสื่อสารที่สามารถเชื่อมร้อยวัฒนธรรม
และความรู้สึกกับชุมชนบ้านเกิดได้หลายเส้นทางขึ้น 
ทั ้งนี ้ ยังได้ให้ข้อสังเกตอีกว่า คนพลัดถิ ่น หรือ 
สภาวะที่มีผู้คนเดินทางกระจัดกระจายจากท้องถิ่น
ของตนไปยังอีกประเทศหนึ่ง มีความเกี ่ยวกันกับ
ประเด็นเรื่อง “อัตลักษณ์” (Identity) ของชุมชนหรือ
คนพลัดถิ่นนั้นว่า อัตลักษณ์ของคนกลุ่มนี้ จะมีความ
ก้ ำกึ่ ง  ( In-Between)  ห รื อมี ลั กษณะกำกวม 
(Ambivalent) เพราะในด ้ านหน ึ ่ งค ื อการธำรง
วัฒนธรรมดั้งเดิมของตน ส่วนอีกด้านหนึ่งก็ต้องเรียนรู้
วัฒนธรรมในสังคมใหม่ด้วย (สมสุข หินวิมาน, 2557) 

การสื ่อสารผ่านสื ่อยูทูบของยูทูบเบอร์
หญิงไทยที่แต่งงานกับชาวต่างชาติ จะพบว่ามีการ
นำเสนอลีลาในชีวิตประจำวันของตนเองแล้วได้รับ
ความนิยมสูง ซึ่งมีผู้ติดตามมากกว่า 1 แสนคน และมี
การอัพโหลดวิดีโอมากกว่า 100 คลิป โดยเฉพาะ
ในช่วงเวลาของการแพร่ระบาดของโรคติดเชื้อไวรัสโค
โรน่า 2019 ที่ผู้คนหันมาประกอบอาหารรับประทาน
เองที่บ้าน ใช้เวลาการทำงานและกิจกรรมภายในที่
พ ักอาศัยของตนมากขึ ้น บรรดาคลิปวิด ีโอสอน
ทำอาหาร หรือรีวิวประสบการณ์ในการทำกิจกรรม
ต่าง ๆ ก็ได้รับความนิยมเพ่ิมมากขึ้นตามลำดับ ทำให้
เป็นโอกาสและกลายเป็นปรากฏการณ์ท ี ่ส ังคม
ออนไลน์ได้เห็นถึงความน่าสนใจของเหล่ายูทูบเบอร์
ที่ได้สร้างความนิยมให้แก่ผู้ชมได้ติดตามเป็นจำนวน
มาก โดยเฉพาะยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน ซึ่งมี
การนำเสนอถ ่ายทอดว ิถ ีช ีว ิตแบบไทย ๆ ใน
ต่างประเทศที่มีวัฒนธรรมแตกต่างไปจากของไทย ทำ
ให้สร้างความน่าสนใจและเพลิดเพลินแก่ผู้ชม 

ในขณะเดียวกัน มีอีกหลายสื่อที่นำเสนอ
เกี่ยวกับประเด็นยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน และ
แนะนำผู ้ชมให้รู ้จักกับยูทูบเบอร์หญิงไทยเหล่านี้ 
อาทิ เว็บไซต์แพรวดอทคอม, เว็บไซต์มติชนออนไลน์ 
และ เว็บไซต์สปริงนิวส์ เป็นต้น รวมถึงการจัดอันดับ
อิ น ฟ ลู เ อ น เ ซ อ ร์ ด้ า น อ า ห า ร  อ า ทิ  
pricezaInfluencer.com เพื ่อให้ผู ้ติดตามเว็บไซต์
หร ือผ ู ้สนใจทั ่วไป ได ้นำข้อมูลไปประกอบการ
ตัดสินใจเพื่อเลือกทำการตลาดหรือต่อยอดทางธุรกิจ
ได้อย่างมีหลักการ  

จากข้อมูลดังกล่าว ผู้วิจัยจึงมีความสนใจจะ
ศึกษาเกี่ยวกับการสื่อสารเนื้อหาผ่านคลิปวิดีโอของยู
ทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน ในช่องยูทูบที่ได้รับ
ความนิยม ที่มีผู้เข้าชมมากเป็นอันดับต้น ๆ และมี
เนื้อหาหลากหลายอันจะเป็นประโยชน์ต่อการศึกษา
เรียนรู้ โดยเลือกกรณีศึกษาจำนวน 4 ช่อง ได้แก่ ช่อง
สะใภ ้เกาหลี by Korean, ช่อง Kanchana Iijima, 
ช่อง ไหมไทย ในฝรั่งเศส และ ช่อง บ้านไร่ตุรกี โดยยู
ทูบเบอร์ทั ้ง 4 คนนี ้ นอกจากจะมีผู ้ต ิดตามเป็น
จำนวนมากแล้ว พวกเธอต่างนำเสนอเรื่องราวการใช้
ชีวิตประจำวันตามวิถีที่เรียบง่ายในต่างจังหวัดหรือ
ชนบท อีกทั ้งพวกเธอยังนำเสนอบทบาทด้านศรี
ภรรยาได้เป็นอย่างดี มีความเป็นแม่บ้านแม่เรือน 
ทำอาหาร และดูแลเอาใจใส่ครอบครัว ตลอดจน
แสดงออกถึงความเป็นคนไทยในต่างแดนได้อย่างน่า
ประทับใจ ดังนี้ 

ช่องสะใภ้เกาหลี by Korean  
สุไพพร นันทะเดช (กุ๊กกิ๊ก) จากอำเภอโพน

พิสัย จังหวัดหนองคาย อายุ 34 ปี เป็นหญิงไทยที่
แต่งงานกับชาวเกาหลี ชื่อ ชิน และได้มาใช้ชีวิตกับ
สามีและครอบครัวของสามีที่ประเทศเกาหลี เธอมีชื่อ
ว่า ซอ หรือ ซอฮยอน (ชื่อภาษาเกาหลี ที่พ่อแม่สามี
ตั้งให้) โดยซอได้นำเสนอกิจวัตรประจำวัน วิถีการใช้
ชีวิตของตนในฐานะสะใภ้ของครอบครัวเกาหลี ใน
ต่างจังหวัดของประเทศเกาหลีใต้ได้อย่างมีความ
น่าสนใจ จุดเด่นที ่ทำให้คลิปของซอ มีผู ้ต ิดตาม
มากมาย เพราะความเป็นธรรมชาติของทุกคนในบ้าน 
และการใช้ชีวิตในชนบทของประเทศเกาหลีใต้ การ
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อยู่กับ “พ่อปู่แม่ย่า” ความเอื้อเฟื้อเอ็นดูที่พ่อปู่แม่
ย่า (ชาวเกาหลี) มีต่อลูกสะใภ้ (ชาวไทย) สะท้อนภาพ
วิถีชีวิตที่เรียบง่ายและอบอุ่น สื่อหลายแขนงได้ชื่นชม
ว่าเธอเป็นต้นแบบของหญิงไทยที่เป็นสะใภ้ต่างแดน 

ช่อง Kanchana Iijima 
แหม่ม กาญจนา หรือ แม่แหม่ม สาวไทย

จากจังหวัดพิจิตร ที่ไปเป็นแม่บ้านญี่ปุ่น ใช้ชีวิตอยู่ที่
นั ่นมานานกว่า 15 ปี กับสามี และมีลูกสาว 1 คน 
โดยช่องนี้จะนำเสนอวิถีชีวิตการปลูกพืชผักกินเองใน
สวนหน้าบ้าน การแต่งสวน การทำอาหารทั้งไทยและ
ญี่ปุ ่น รวมไปถึงรีวิวร้านอาหารญี่ปุ ่นและสถานที่
ท่องเที่ยว พร้อมกับสอดแทรกเรื่องราวความอบอุ่น
ของครอบครัว (แพรวดอทคอม, 2564) ปัจจุบันอาศัย
อยู่เมืองอิบารากิ โดยสิ่งที่ทำให้อยากปลูกผักนั้น มี
เหตุผลอยู่ 3 ข้อ ข้อแรก คือ ความมีเวลาว่าง ข้อที่
สอง คือ บ้านที่อยู่นั้นไกลจากเมือง จะเข้าเมืองเพ่ือ
ไปซื้อของแต่ละครั้งต้องให้สามีเป็นคนขับรถพาไป 
และสาม คือ ผักไทยในประเทศญี่ปุ่น ราคาแพงและ
หายาก (ทีนิวส์, 2561) ทั้งนี้เพียงต้องการแบ่งปัน
เรื ่องราวและประสบการณ์ผ่านโซเชียลมีเดียให้มี
ประโยชน์กับผู้อื ่น และทำคลิปเก็บไว้ เน้นนำเสนอ
เนื้อหาในชีวิตประจำวันที่เป็นแม่บ้านที่เรียบง่าย ทำ
ด้วยตนเองเพียงคนเดียว  

ช่อง ไหมไทย ในฝรั่งเศส 
พิสมัย อ็องเจอลินี หรือ ยายไหม หญิงไทย

จากอำเภอบ้านแฮด จังหวัดขอนแก่น ที่ได้ไปใช้ชีวิต
ที่เมือง Digne les bains ประเทศฝรั่งเศส ยายไหม
แต่งงานและใช้ชีวิตกับสามีชาวฝรั่งเศสนานกว่า 15 ปี 
มีลูกสาว 1 คน ยายไหมเริ่มงานทำความสะอาดและ
ดูแลผู้สูงอายุ ก่อนผันตัวเป็นแม่ค้าขายของทอดใน
ตลาดนัด เช่น เปาะเปี๊ยะทอด บวบฝรั่งหรือซุกินีชุบ
แป้งทอด กุ้งชุบแป้งทอด ไก่ชุบแป้งทอด สลัดโรล 
ข้าวผัด และผัดมาม่า ซึ่งขายดีมาก จุดเด่นของยาย
ไหมคือตลกเฮฮา อารมณ์ดี จำหน้าลูกค้าได้ทุกคน 
มักพูดคุยอย่างเป็นกันเองและไหว้ขอบคุณทุกครั้ง 
เธอชอบแต่งช ุดไทยไปขายของ (เส ้นทางเศรษฐี
ออนไลน์, 2565) ทั้งนี้ ได้นำเสนอการเป็นภรรยา การ
เป็นแม่ และการเป็นแม่ค้าที่ตื่นแต่เช้ามืดเพื่อไปจัด

ร้านขายของ รวมถึงทำอาหารไทยและฝรั่งแบบง่าย 
รับประทานกันในครอบครัวพร้อมหน้าพร้อมตากับ
พ่อแม่สามี แสดงให้เห็นถึงความภูมิใจกับวัฒนธรรม
ไทยที่แสดงออกให้ชาวต่างชาติได้ชื่นชมในแบบฉบับ
ของเธอ 

ช่อง บ้านไร่ตุรกี 
เฟิร์น มยุรินทร์ หญิงไทยชาวอำเภอสัตหีบ จังหวัด
ชลบุรี ยูทูบเบอร์สาวน้อยที่ใช้ชีวิตในตุรกี ในฐานะ
แม่บ้านที่ดูแลครอบครัว เลี้ยงลูกอยู่บ้าน ช่วยพ่อแม่
สามีทำสวนเป็นบางครั้ง และด้วยความหลากหลาย
ของวัฒนธรรมประจำถิ่นของตุรกี เฟิร์นจึงต้องมีการ
ปรับตัวมากมาย เธอเคยขึ้นหน้าหนึ่งของหนังสือพิมพ์
ตุรกีเพราะเรื่องประกันสังคมของสามีที่ไม่ครอบคลุม
หญิงต่างชาติที่มาแต่งงานกับชาวตุรกี จนในที่สุด
ครอบครัวเธอเป็นคู่แรกที่ได้รับอนุมัติจากรัฐสำหรับ
สิทธิ์ที่พึงมีพึงได้ภายหลังการแต่งงานกับชาวต่างชาติ 
(ความจริงเพื่อใคร, 2564) ทั้งนี้ คลิปวิดีโอของเธอ
ส่วนใหญ่เป็นการท่องเที ่ยวในสถานที่ต่าง ๆ การ
ทำอาหาร และหาอยู ่หากินแบบเรียบง่ายในพื้นที่
ชนบทของตุรกี ตลอดจนครอบครัวที่น่ารัก ทั้งสามี
และลูกชายทั้ง 2 คนจะเห็นได้ว่า ยูทูบเบอร์สะใภ้ไทย
ในต่างแดนทั้ง 4 ช่อง มีอัตลักษณ์เฉพาะบุคคล หรือ 
ตัวตน ที่น่าสนใจ ซึ่งเป็นเสน่ห์และสีสันที่แตกต่างกัน
ไป และมีทั้งอัตลักษณ์ร่วมที่พวกเขาเหล่านี้ ได้ทำ
หน้าที่เป็นสะใภ้ไทยในต่างแดน ผู้วิจัยจึงสนใจที่จะ
ศึกษาเพ่ือประโยชน์ต่อคนรุ่นใหม่ให้เข้าใจและเข้าถึง
การธํารงอัตลักษณ์ในมิติของคนพลัดถิ่นเพื่อความรู้
และความบันเทิงแก่ผู้อ่ืนต่อไป 
 
2. วัตถุประสงค์ 

2.1 เพื ่อศึกษาอัตลักษณ์ของยูทูบเบอร์
สะใภ้ไทยในต่างแดนผ่านเนื้อหาบนช่องยูทูบ 
 2.2 เพื่อศึกษาความคิดเห็นของผู้รับสารที่
มีต่อการรับชมยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน 
 
3. การทบทวนวรรณกรรม 
ผู ้วิจัยได้ทำการทบทวนวรรณกรรมเพื ่อใช้ในการ
ออกแบบกรอบแนวคิด วิธีวิจัย ตลอดจนอภิปรายผล 



 

วารสารการสื่อสารและการจัดการ นิด้า  ปีท่ี 8 ฉบับท่ี 3  (กันยายน–ธันวาคม 2565)     55 

โดยใช้ แนวคิด ทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี ่ยวข้อง 
ดังนี้ 
3.1 ทฤษฎีแบบจำลองการสื่อสาร SMCR ของ
เบอร์โล 
 สุมาลี เดชบุญภพ (2554) ได้อธิบาย
ทฤษฎีแบบจำลองการสื่อสาร SMCR ของเบอร์โล ว่า
คือองค์ประกอบสำคัญที่จะทำให้การสื่อสารประสบ
ความสำเร็จ มีปัจจัยพ้ืนฐานอยู่ 4 ประการ ดังนี้  
 1) S คือ Source (ผู้ส่งสาร) ต้องเป็นผู้
ที่มีทักษะความชำนาญในการสื่อสาร  
 2) M คือ Message (ข้อมูลข่าวสาร) 
ได้แก่ เนื้อหา สัญลักษณ์ หรือข้อความข่าวสาร 
 3) C คือ Channel (ช่องทางในการส่ง
สาร) การส่งข่าวสารไปยังผู้รับสารผ่านประสาท
สัมผัสทั้ง 5  
 4) R คือ Receiver (ผู ้รับสาร) ต้องมี
ทักษะใน “การถอดรหัสสาร” (Decode) หรือเข้าใจ
ในสารนั้น  
3.2 แนวคิดเรื่องอัตลักษณ์ (Identity) 
 อัตลักษณ์ คือ สิ่งที่เห็นได้จากเรามอง
คนอื่น คนอื่นมองเรา และเรามองตัวเราเอง ทำให้
รับรู้ว่า “ตนเองคือใคร” กาญจนา แก้วเทพ และ 
สมสุข หินวิมาน (อ้างถึงใน พลอย จันทร์เนตร์ , 
2562) ได ้กล ่าวถ ึงความเป็นอัตล ักษณ์ ว ่ามี
องค ์ประกอบสำค ัญซึ่ งม ี ใจความสร ุปได ้ ว่ า          
อัตลักษณ์ คือ สิ่งที่ทำให้เรารับรู ้ว่า “ตนเองคือ
ใคร” ซึ่งไม่ใช่สิ ่งที่ติดตัวมาแต่กำเนิด หากแต่ถูก
ประกอบสร้างและหล่อหลอมขึ้นมาโดยสังคมใน
ภายหลัง และจะสามารถรับรู้หรือนิยามได้นั้น ต้อง
อาศัยกระบวนการสะท้อนทางสังคม กล่าวคือ การ
มีปฏิสัมพันธ์หรือการสื่อสารกับผู้อื่น โดยผ่านการ
มองตนเองและการที่คนอ่ืนมองเรา ด้วยเหตุนี้ ด้าน
หนึ่ งของอ ัตล ักษณ ์จ ึ ง เป ็นปฏ ิส ัมพ ันธ ์ทาง
ความหมายผ่านการสื่อสารกับผู้คนในรูปแบบต่าง ๆ 
ที่ทำให้เรารู้สึกว่าเป็นพวกเดียวกับคนอื่น ๆ (Self-
Ascription) และอีกด้านหนึ ่ง คนอื ่นก็ต้องรู ้สึก
เช่นเดียวกับเราด้วย  
 

สมส ุข ห ินวิมาน (2548)  กล ่าวว่า      
อัตลักษณ์ของแต่ละบุคคลและอัตลักษณ์ร่วมของ
กลุ่มบุคคล จะต้องเปลี่ยนแปลงไปตามพลวัตของ
สภาพแวดล้อมและสังคม ดังนั้น จึงสามารถจำแนก
ระดับของอัตลักษณ์ ได้ 2 ระดับ คือ 

 1)  อั ต ลั ก ษ ณ ์ ข อ ง แ ต่ ล ะ บุ ค ค ล 
(individual identity) คือ การนิยามตัวตนว่าเรา
เป ็นใคร โดยจะเกิดข ึ ้นจากการมีปฏิส ัมพันธ์
ระหว่างเรากับผู้อ่ืน  

 2) อัตลักษณ์ร่วม (Collective Identity) 
คือ กลุ ่มบุคคลนั้น ๆ จะมีอัตลักษณ์ร่วมกัน ซึ่ง
อาจจะเป็นอะไรก็ได้ เช่น อาชีพ ศาสนา ภาษา 
และชนชั้น แม้แต่กระทั่งประสบการณ์เรื่องราวใน
ชีวิตและความชอบ/ความถนัดในการทำกิจกรรม
ในยามว่าง เป็นต้น 
3.3 แนวคิดการสร้างแบรนด์บุคคล (Personal 
Branding) 

 การสร ้างแบรนด ์บ ุคคล (Personal 
Branding) คือ การสร ้างเอกล ักษณ์บ ุคคล ท ี ่มี
ความหมายในเชิงอารมณ์ เชิงคุณค่าหรือคุณภาพ
ของบุคคลนั้น ซึ ่งส่งผลต่อการกระตุ ้นให้เกิดการ
ตอบสนองต ่อผ ู ้ ชมหร ือบ ุคคลอ ื ่ น โดย เป็น
กระบวนการที่ใช้ในการแยกความแตกต่างตัวเองออก
จากคู่แข่งขันหรือบุคคลอื่น ด้วยการกำหนดคุณค่าที่
โดดเด่น ไม่ซ้ำกับคนอื่น (เสริมยศ ธรรมรักษ์, 2554) 
โดยน ักการตลาด  McNally และ Speak ระบุ
ความหมายของแบรนด์บุคคลไว้ว่า แบรนด์บุคคล 
คือ ความเข ้าใจ  (Perception) หรือความร ู ้สึก 
(Emotion) ของบุคคลอื่น โดยมาจากประสบการณ์
โดยรวมผ่านการมีปฏิสัมพันธ์กับบุคคลนั้นๆ (ชุลีกร 
วงศ์ฝั้น, 2560) กล่าวได้ว่า การสร้างแบรนด์บคุคล 
คือ การสร้างเอกลักษณ์บุคคล โดยเปรียบบุคคลเป็น
ดังสินค้าหนึ่ง เพื่อให้เกิดคุณค่าและความแตกต่าง 
ตลอดจนมีภาพลักษณ์ที ่ด ี เพื ่อให้อยู ่ในใจของ
ผู้บริโภคหรือกลุ่มเป้าหมายที่ต้องการจะสื่อสารด้วย
ได้ และสามารถนำไปต่อยอดทางธุรกิจได้ 
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3.4 แนวคิดเกี ่ยวกับโครงสร้างอำนาจ
และคุณค่าของผู้หญิง 

กาญจนา แก ้วเทพ (2544) กล ่ าวถึ ง
โครงสร้างอำนาจและโครงสร้างคุณค่าของผู้หญิงที่ไม่
เสมอภาคในโลกทุนนิยมสมัยใหม่ว่า ผู้ชายและผู้หญิง
เกิดความไม่เสมอภาคโดยมีพื้นฐานมาจากบทบาท
หน้าที่หรือการแบ่งงานกันทำซึ่งแบ่งพื้นที่ออกเป็น 
ในบ้าน (ส่วนตัว) และนอกบ้าน (สาธารณะ) บทบาท
หน้าที่ของผู้หญิงมักจะถูกจำกัดให้อยู่ภายในบ้าน 
ส่วนฝ่ายชายมักจะอยู่นอกบ้านหรือสาธารณะ โดย
การแบ่งพื้นที่ดังกล่าวนี้ ได้เกิดการสร้างโลกสองโลก
ที่ถูกมองให้แยกขาดออกจากกันโดยสิ้นเชิงเรียกว่า 
“ปริมณฑลวิลักษณ์” (Dual Spheres) คือ โลกใน
บ้าน และ โลกสาธารณะ ผู้หญิงซึ่งอยู่ภายใน “โลกใน
บ้าน” (Private World) มักจะถูกครอบงำโดย “โลก
สาธารณะ” (Public World) ซึ่งเป็นพื้นที่ของผู้ชาย 
ทั้งนี้ เนื่องจากโลกสาธารณะมักจะถูกมองให้มีอำนาจ
เหนือกว่า และเป็นตัวกำหนดทิศทางของโลกในบ้าน 
เมื่อยุคสมัยเปลี ่ยนแปลงเข้าสู ่โลกาภิว ัตน์ มีสื่อ
เทคโนโลยีเพิ่มขึ้นมากมาย จึงเริ่มเกิดปรากฏการณ์
ความสัมพันธ์ระหว่างผู้หญิงกับโลกสาธารณะ คือ 
การออกจาก โลกในบ้าน สู่ โลกสาธารณะ ได้แก่ การ
ถอดความเป็นผู้หญิงทิ้งไป การนำความเป็นผู้หญิงไป
ใช้ในโลกสาธารณะ การเพิ่มความเป็นผู้หญิงให้แก่
โลกสาธารณะ และความเชื ่อมโยงของโลกส่วนตัว 
(โลกในบ้าน) และโลกสาธารณะ และอีกประเด็นหนึ่ง
คือ การต่อสู ้เพื่อให้ความหมายและคุณค่าแก่งาน
บ้าน เกิดแรงผลักดันที่จะสร้างความหมายและคุณค่า
ให้แก่โลกในบ้านเพื่อให้สมดุลกับโลกสาธารณะ หรือ
ให้มีศักดิ์ศรีทัดเทียมกัน หรือเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน 
ได้แก่ การความคาดหวังเกี่ยวกับงานบ้าน การทำงาน
บ้านให้เป็นงานสาธารณะ และขยายชีวิตของผู้หญิง
ให้กว้างขวางออกไป  
3.5 แนวคิดเกี่ยวกับคนพลัดถิ่น (Diaspora) 
 คนพล ัดถ ิ ่น (Diaspora) เป ็นแนวค ิดที่
กล่าวถึงบุคคลซึ่งมักจะนำวิถีเดิมที่คุ้นเคย ไปใช้ใน
สภาพแวดล้อมใหม่ที่ไม่คุ้นเคยซึ่งมีคุณค่าในเชิงการ 
“สำนึกถวิลหาอดีต” (Nostalgia) โดย สมสุข หินวิมาน 

(2557) ได้อธิบายว่าในสมัยปัจจุบันการเกิดคนพลัด
ถิ่นเริ่มมีมากมาย และด้วยการเกิดขึ้นของสื่อมวลชน
และสื่อสมัยใหม่ ได้ทำให้กลุ่มผู้อพยพพลัดถิ่นในยุค
ปัจจุบันมีช่องทางการสื่อสารที ่สามารถเชื่อมร้อย
วัฒนธรรมและความรู้สึกกับชุมชนบ้านเกิดได้หลาย
เส้นทางขึ้น “สื่อ” และ “การสื่อสาร” จึงเป็นกลไก
สำคัญที่คอยขับเคลื่อน “ชุมชนพลัดถิ่น” ให้ดำเนิน
ไปอย่างต่อเนื่อง และสื่อยังเป็นกลไกสร้างความสำนึก
ถวิลหาอดีตให้กับกลุ่มคนพลัดถิ่นในต่างแดน 

เกล็น ลูวิส และ ชาลินี ฮิราโน ได้กล่าวถึง
เรื่อง สื่อและการพลัดถิ่น (อ้างถึงใน สมสุข หินวิมาน, 
2557) ว่า เมื่อผู้หญิงพลัดถิ่นไปอยู่ในพื้นที่ใหม่หรือ
ในต่างประเทศ ซึ่งไม่ได้มีความรู้สึกว่าเป็นเจ้าของใน
ที่แห่งนั้น เธอเหล่านั้นต่างโหยหาและแสวงหาสื่อต่าง ๆ 
ที ่มีความเป็นไทยหรือความเป็นมาตุภูมิมาเสพย์ 
เพราะจะช่วยธำรงตัวตนของ “ความเป็นไทย” และ
ตอกย้ำถึงมาตุภูมิให้คงอยู่ รวมถึงเป็นเครื่องอยู่ทางใจ 
จนขนาดที่ลูวิสและชาลินี ถึงกับสรุปในเชิงวิพากย์ได้
ว่า “คนไทยกลุ่มนี้มีความเป็นคนไทย เสียยิ่งกว่าคน
ไทยทั่วไปอีก 

นอกจากนี้ การพลัดถิ่นยังได้ส่งผลให้เกิด
การผสมผสานทางว ัฒนธรรมระหว ่ าง โลก 
(ภายนอก) และท้องถิ่น (ดั้งเดิม) โดย โรแลนด์     
โรเบิร์ตสัน (Robertson, 1995) อ้างถึงใน สมสุข 
หินวิมาน (2557) ได้อธิบายปฏิสัมพันธ์ของความ
เป็นโลกและท้องถิ่นว่า วัฒนธรรมมีความหมาย
หลากหลาย และมิใช่จะมีแต่ด้านครอบงำหรือ
ลักษณะที ่สำเร็จรูปแต่เพียงหนึ ่งเดียว  เรียก
กระบวนการสร้าง/ผสมผสานความหลากหลายใน
การพบปะกันของวัฒนธรรมสองชุดนี ้ว ่า การ
ผสมผสานความเป็นโลกและความเป็นท้องถิ่น 
หร ือท ี ่ ในภาษาอ ั งกฤษใช ้คำว ่ า Glocalization 
ปรากฏการณ์นี้เชื่อว่า เมื่อก้าวเข้าสู่ยุคโลกาภิวัฒน์ 
กระบวนการส ื ่อสารจะทำหน ้าท ี ่ ในการสร ้ าง
วัฒนธรรมแบบลูกผสม (Hybrid Cultures) อยู่อย่าง
ต่อเนื่อง หรือ ความเป็นโลกที่ถูกสื่อสารข้ามชาติ
ออกไปนั้น จะกลายมาเป็นวัตถุดิบที่นำเข้ามาผนวก
กับวัฒนธรรมดั้งเดิมของท้องถิ่นแต่ละแห่งเสมอ



 

วารสารการสื่อสารและการจัดการ นิด้า  ปีท่ี 8 ฉบับท่ี 3  (กันยายน–ธันวาคม 2565)     57 

3.6 แนวคิดเกี่ยวกับสื่อใหม่ (New Media) 
กาญจนา แก ้วเทพ (2555) อ ้างถ ึ งใน          

สุรีรักษ์ วงษ์ทิพย์ ได้ให้คำอธิบายถึง สื่อใหม่ไว้ว่า คือ 
สื่อในรูปแบบดิจิทัลที่มีความหลากหลายของสื่อใน
ตัวเอง และมีความสามารถในการปฏิสัมพันธ์กับผู้
ใช้ได้ เพื่อใช้ส่งข้อมูลข่าวสารไปยังกลุ่มเป้าหมายทั้ง
เฉพาะบุคคลและเครือข่ายอื ่นๆ ทั ้งนี ้ส ื ่อใหม่มี
คุณลักษณะหลายประการที่ผิดแผกแตกต่างไปจาก
สื่อในรูปแบบเดิม จึงเป็นเหตุผลสำคัญประการหนึ่งที่
ทำให้สื่อใหม่เองปรับฐานะเป็น “วัตถุแห่งการศึกษา” 
สื่อใหม่จึงนับว่าเป็นนวัตกรรม (Innovation) อีกทั้ง 
กาญจนา แก้วเทพ และนิคม ชัยขุนพล (2555) ยัง
กล่าวถึงลักษณะของสื่อใหม่ ว่าเป็นการสื่อสารสอง
ทาง (Two-Way Communication) และสื่อใหม่ง่าย
ต่อการเข้าถึงและการแพร่กระจายสารสนเทศ (Ease 
of Access to and Dissemination) เช่น การรวมตัว
ของผู้รับสารในการแสดงความเห็นต่อเรื ่องใดเรื ่อง
หนึ่ง ตลอดจน สื่อใหม่เป็นสื่อที่อนุญาตให้ผู้รับสาร
เ ป็ น ผู้ เ ป ลี่ ย น แ ป ล ง เ นื้ อ ห า  ( User-Based 
Transformation of New Media) 
3.7 แนวคิดสื่อยูทูบ 

กฤษณะ ภักดีพงษ์ และ นรินทร์ อยู่ ดี 
(2563, น.19-20) อธิบายว่า ยูทูบ เป็นช่องทางหนึ่ง
ที่เปิดโอกาสให้คนทั่วไปสามารถนำคลิปที่ตัวเอง
สร้างขึ้นแล้วเอามาแบ่งปันหรือเผยแพร่ให้ผู้อื่นดูได้ 
ยูทูบ สามารถตอบโจทย์ได้ทุกกลุ่ม ทุกเพศ ทุกวัย 
และมีแนวโน้มในการรับชมผ่านอุปกรณ์แบบพกพา 
ไม่ว่าจะเป็นสมาร์ตโฟนหรือแท็บเล็ตเพิ่มมากขึ้น 
อีกทั ้ง เสาวนีย์ พิสิฐานุสรณ์ (2549) อธิบายว่า       
ยูทูบมีลักษณะเป็นชุมชนออนไลน์อย่างแท้จริง จึง
นับเป็น “สื่อใหม่” อีกประเภทหนึ่ง และเป็นสื่อที่
สามารถใช้ได้ทุกเพศทุกวัย 

3.8 แนวค ิดผ ู ้ทรงอ ิทธ ิพลบนโลกออนไลน์  
(Influencer) 

แมคคอร์ควอเดล (ไอริสา ชั้นศิริ , ผู้แปล, 
2564) นิยามว่า อินฟลูเอนเซอร์ หมายถึง บุคคลที่
สร้างกลุ่มผู้ชมผู้ฟังบนโลกดิจิทัลด้วยการบอกเล่า
เนื้อหาเกี่ยวกับชีวิตของตัวเองที่ผ่านการกลั่นกรอง
เรียบเรียงแล้ว อินฟลูเอนเซอร์ ถูกใช้แทนคำว่า นัก
สร้างคอนเทนต์ บล็อกเกอร์ อินสตราแกรมเมอร์ 
และยูทูบเบอร์ หมายความถึง ผู้ทรงอำนาจด้านสื่อ
กลุ่มใหม่ และอธิบายถึงการทำงานของอินฟลูเอน
เซอร ์บนแพลตฟอร ์มโซเช ียลม ี เด ีย ว ่า เมื่อ
แพลตฟอร์มหรือช่องของตนได้รับความนิยมอย่าง
สูง ผู้คนจะเสพติดกับการแบ่งปันเรื่องราวและการ
บริโภคเนื้อหาจากอินฟลูเอนเซอร์ จนถือเป็นเรื่อง
ปกติธรรมดา ในชีวิต ที่สำคัญก็คือ ธุรกิจของอินฟลู
เอนเซอร ์ค ือการเป ็นมนุษย ์และเล ่าเร ื ่องราว
เก ี ่ยวกับมนุษย์ การที ่อ ินฟลูเอนเซอร ์พ ูดกับ
ผู้ติดตามโดยตรงและเผยแพร่เนื้อหาอยู่เป็นประจำ
และทันท่วงที ทำให้พวกเขาเข้าไปอยู่ในชีวิตของ
กลุ่มผู้ชมผู้ฟังอย่างต่อเนื่อง และท่ีสำคัญคือ อินฟลู
เอนเซอร์ที่แบ่งปันประสบการณ์และปัญหาจริงๆ 
แบบไม่ปรุงแต่ง รวมถึงกระตุ้นให้เกิดการสนทนา
และเปิดโอกาสให้ผู ้ต ิดตามได้พูดคุยหรือแสดง
ความคิดเห็นถึงประสบการณ์ของตัวเอง ก็จะทำให้
ผู้ติดตามรู้สึกว่าพวกเขาเข้าถึงอินฟลูเอนเซอร์ได้
โดยตรง และมักจะได้รับความนิยมอย่างต่อเนื่อง 
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4. กรอบแนวคิดการวิจัย 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
5. ระเบียบวิธีวิจัย 

การศึกษาเรื่อง “การสื่อสารเนื ้อหา
ของยูทูบเบอร์หญิงไทย กรณีศึกษาสะใภ้ไทย
ในต ่ างแดน"  เป ็นการว ิจ ัย เช ิ งค ุณภาพ 
(Qualitative Research) โดยการวิเคราะห์ตัว
เนื ้อหา (Content Analysis) จากคลิปวิดีโอ
ผ ่านช ่องย ูท ูบสะใภ ้ไทยในต ่างแดน และ
วิเคราะห์ความคิดเห็นใต้คลิปวิดีโอของผู ้รับ
สาร (Context Analysis) และนำเสนอข้อมูล
ด้วยการพรรณนาเชิงวิเคราะห์ (Descriptive 
Analysis) โดยมีระเบียบวิธีวิจัย ดังนี้ 
 5.1 ประชากรและกลุ่มตัวอย่าง 
 5.1.1 เนื้อหาจากคลิปวิดีโอ 
 ผู้วิจัยได้คัดเลือกกลุ่มตัวอย่างซึ่งเป็น
ช่องบนสื่อยูทูบ ของยูทูบเบอร์หญิงไทยและ
เป็นสะใภ้ไทยในต่างแดน โดยใช้วิธีคัดเลือก
ตัวอย่างแบบเจาะจง (Purposive Sampling) 
จำนวน 4 ช่อง พิจารณาจากความนิยมในสื่อยู
ท ูบ ยอดการร ับชม จำนวนผ ู ้ต ิดตามที ่มี
ผู้ติดตามตั้งแต่ 200,000 คนข้ึนไป และมีความ
หลากหลายทางวัฒนธรรม จากนั้นได้คัดเลือก

คลิปวิดีโอที่มีจำนวนการเข้าชมสูงสุด 5 ลำดับ 
ของแต่ละช่อง ที ่เร ิ ่มเผยแพร่ตั ้งแต่วันที ่ 1 
มกราคม 2564 – 31 พฤษภาคม 2565 รวม
ทั้งสิ้น 20 คลิป 
 5.1.2 ความคิดเห็นของผู ้ร ับสารใต้
คลิปวิดีโอ 
 โดยใช้วิธีคัดเลือกตัวอย่างแบบเจาะจง 
(Purposive Sampling) จากความคิดเห็นของ
ผู้รับสารใต้คลิปวิดีโอจำนวน 20 คลิปของช่องยู
ทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน ทั้ง 4 ช่อง ตามที่
ได้คัดเลือกคลิปวิดีโอไว้ในข้อ 1.1 โดยคัดเลือก
ความค ิดเห ็นที่ เริ่ มเผยแพร่ ต้ั งแต่ว ันท ี ่  1 
มกราคม 2564 – 31 พฤษภาคม 2565  

5.2 การวิเคราะห์ข้อมูล 
 5.2. 1  ก า ร ว ิ เ ค ร า ะห ์ ต ั ว เ นื้ อห า 
(Content Analysis) โดยวิเคราะห์อัตลักษณ์
ของผู้ส่งสาร และตัวสาร  
 1) อัตลักษณ์ของผู้ส่งสาร ได้แก่ ภูมิ
หลัง และอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม ได้แก่ การ
สื่อสารและการใช้ภาษา, ลักษณะท่าทางและ
การแต่งกาย, อาหารและวัฒนธรรมการบริโภค 
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 2) อัตลักษณ์ของสาร ได้แก่ ว ิธ ีการ
นำเสนอ, เทคนิคพิเศษ, ฉาก/สถานที่, เนื้อหา/
ลักษณะกิจกรรม 
 5.2.2 การวิเคราะห์ความคิดเห็นของ
ผู้รับสารใต้คลิปวิดีโอ (Context Analysis) เป็น
การวิเคราะห์บริบทแวดล้อมของการสื ่อสาร
เนื้อหาของยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน  
 1) ความคิดเห็นที่มีต่อยูทูบเบอร์สะใภ้
ไทยในต่างแดน 
 2) ความคิดเห็นที่มีต่อเนื้อหา  

 
6. ผลการวิจัย 
 6.1 การวิเคราะห์อัตลักษณ์ของยูทูบ
เบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดนผ่านเนื้อหาบนช่อง
ยูทูบ  
 6.1.1 อัตลักษณ์ของผู้ส่งสาร ได้แก่ 
ภูมิหลัง และอัตลักษณ์ทางวัฒนธรรม 
 1) ภูมิหลังของยูทูบเบอร์ทั้ง 4 คน 
ผู้วิจัยพบว่า ยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดนทั้ง 
4 คน ต่างมีภูมิลำเนาหรือพื้นเพมาจากชนบท
หรือต่างจังหวัด ซึ ่งมีว ัฒนธรรมท้องถิ ่นที่
แตกต่างกันไป ไม่ว่าจะเป็นวัฒนธรรมไทยใน
แบบ ท้องถิ่นอีสาน ท้องถิ่นภาคกลางตอนบน 
และท้องถิ่นชุมชนทะเลภาคตะวันออก สะท้อน
ให้เห็นถึงวิถีชีวิตที่แสนจะธรรมดา เรียบง่าย มี
ความคุ ้นเคยอยู ่กับการหาอยู ่หากินตามวิถี
ธรรมชาติ การทำการเกษตร ทำไร่ ทำนา ทำ
สวน หรือ คุ้นเคยกับการประมง และอาหาร
ทะเล เป็นต้น อันสะท้อนให้เห็นถึงสถานะทาง
เศรษฐกิจและสังคมในแบบของชนชั ้นกลาง
ค่อนไปทางชนชั้นระดับรากหญ้าที่เธอเหล่านี้มี
แรงผลักดันที่จะต่อสู้ชีวิต ดิ้นรนหาเลี้ยงปาก
เลี้ยงท้องเพื่อความอยู่รอด และยกระดับฐานะ
ของตนเองให้ดียิ่งขึ้นไปกว่าเดิม 
  2) อ ัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมของ     
ยูทูบเบอร์ทั้ง 4 คน 
 (1) การสื ่อสารและการใช้ภาษา : 
ผู้วิจัยพบว่า ยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดนทั้ง 

4 คน ต่างใช้ภาษาในการสื่อสารที่มีความเป็น
กันเอง เป็นธรรมชาติ มีอารมณ์ขัน แสดงออก
ได้ถึงความเป็นพื้นเพถิ่นฐานบ้านเกิดได้อย่าง
ชัดเจน พูดจาสุภาพไพเราะ เช่น มีลีลาและ
เสน่ห์ของคนอีสานที่มีสำเนียงท้องถิ่น มักจะ
พูดภาษาไทยผสมอีสานท้องถิ่นอยู่บ่อยครั้ง ใช้
คำอีสานเรียกขานคนในครอบครัว เรียกสามีและ
ลูกสาวว่า “อ้ายเถิง” และ “อีหล่า” ของยายไหม 
หรือการเรียกขานสามีว่า “บาบา” ซึ ่งแปลว่า 
“พ่อ” ในภาษาตุรกี ของเฟิร์น เป็นต้น ล้วนคือ
ความผสมผสานวัฒนธรรมใหม่มาใช้ในการสื่อสาร 
และสะท้อนว่าหญิงไทยเมื่อพลัดถิ่นก็ยังคงแสดง
ความเป็นคนไทยอย่างชัดเจน และได้แตกแขนง
ออกไปหลากหลายตามบริบทของตน 
 (2) ลักษณะท่าทางและการแต่งกาย : 
ผู้วิจัยพบว่า ยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดนทั้ง 
4 คน มีลักษณะท่าทางที่แสดงออกถึงความเป็น
แม่บ้าน แม่ และภรรยา อย่างชัดเจน และมี
ความเรียบง่าย เป็นธรรมชาติ มีลีลาแบบคน
ต่างจังหวัดที่มีต้นทุนทางสังคมไม่มากนัก แต่มี
ความขยัน อดทน พอเพียง รู้จักประหยัดและใช้
ชีวิตที่แสนจะธรรมดา อีกทั้งมีเสน่ห์ปลายจวัก 
และดูแลเอาใจใส่คนในครอบครัวเป็นอย่างดี 
ส่วนในเรื ่องการแต่งกาย มีความเรียบง่ายใน
แบบไทย ๆ เช่น ยายไหมสวมใส่ผ้ากันเปื้อนลาย
ไทย และใส่ชุดภูไทไปขายของที่ตลาดนัด หรือ 
แม่แหม่ม ที ่ชอบใส่กางเกงผ้าไทยให้เห็นอยู่
บ่อยครั้งและยังใช้กระเป๋าสานลายไทย และผ้า
คลุมไหล่ลายไทย เป็นต้น นอกจากนี้ เห็นถึงอัต
ลักษณ์ความเป็นไทย ผ่านวัฒนธรรมการไหว้ 
สวัสดี และขอบคุณ อยู่เสมอ 
 (3) อาหารและวัฒนธรรมการบริโภค : 
ผู้วิจัยพบว่า ยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดนทั้ง 
4 คน ได้นำวิถ ีความเป็นไทยนำเสนอผ่าน
อาหารและการบริโภค มีทั ้งอาหารไทยและ
อาหารอีสานที่คนไทยต่างคุ้นเคย อาทิ ส้มตำ
ปลาร้า ข้าวเหนียว ไก่ย่างวิเชียรบุรี หมูสามชั้น
ทอดน้ำปลา ข้าวมันไก่ ผัดไทย ไก่ต้มน้ำปลา 
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เป็นต้น ซึ่งเมนูอาหารเหล่านี้แสนจะธรรมดา แต่
เมื ่อพวกเธอพลัดถิ ่นสู ่ว ัฒนธรรมใหม่ การได้
บริโภคเมนูที่ธรรมดาเหล่านี้ กลับมีความหมาย
และมีคุณค่าทางจิตใจอย่างเต็มเปี่ยม นอกจากนี้ 
ในแง่ของวัฒนธรรมการรับประทานอาหาร ก็มี
ความเป็นไทยหรือแบบท้องถิ่นของตน เช่น ซอ 
และยายไหม ใช้มือปั้นข้าวเหนียวจากกระติ๊บข้าว 
ใช้มือจกส้มตำรับประทาน หรือ แม่แหม่ม ที่
ทำกับข้าวไว้หลายอย่าง กินคู่กับข้าวสวยร้อน ๆ 
และยังเห็นได้จากการล้อมวงนั ่งรับประทาน
อาหารแบบคนไทยและเป็นกันเองกับคนใน
ครอบครัว 
 6.1.2 อัตลักษณ์ของสาร ได้แก่ ได้แก่ 
วิธีการนำเสนอ, เทคนิคพิเศษ, ฉาก/สถานที่, 
เนื้อหา/ลักษณะกิจกรรม 
 1) ว ิธ ีการนำเสนอ : ผู้ว ิจ ัยพบว่า        
ยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดนทั้ง 4 คน มีการ
นำเสนอเรื่องราวอย่างง่าย ไม่ซับซ้อน ลำดับโครง
เรื่องตามเวลาหรือเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นในชีวิตจริง 
นำเสนอแนวทางเดียวกันอยู ่ 3 ลักษณะ คือ 
ลักษณะแรก จะเริ่มต้นจากการจัดหาจัดเตรียม
วัตถุดิบหลักแล้วเข้าครัวไปประกอบอาหารทีละ
ขั ้นตอน และปิดท้ายด้วยการนั ่งรับประทาน
อาหารร่วมกัน ส่วนลักษณะที่สอง คือการเริ่มต้น
ด้วยการประกอบอาหารเลย ทำไปทีละขั้นตอน 
และระหว่างที่ทำอาหารก็มักจะมีการสนทนากัน
ในครอบครัวให้เห็น หรือมีการพูดคุยกับผู้ชมมาก
ขึ้นแล้วปิดท้ายด้วยการนั่งรับประทานอาหาร
ร่วมกัน และในลักษณะสุดท้ายซึ่งเห็นเป็นส่วน
น้อย คือการพูดคุยกับผู้ชมตลอดคลิป หรือการ
ออกนอกสถานที่ และนำเสนอเรื่องราวเหตุการณ์
เดียวเท่านั้น ทั้งนี้ การนำเสนอเรื่องราวในทุก
คลิป จะไม่มีความขัดแย้งของเรื ่องราวให้เห็น 
และจบลงด้วยความสุข แสดงให้เห็นถึงความรัก
ความอบอุ่นในครอบครัวซึ่งเป็นเรื่องราวดี ๆ เสมอ  
 2) เทคนิคพิเศษ : ผู้วิจัยพบว่า เป็นการ
ถ่ายทำและตัดต่ออย่างง่ายทุกคลิป มีการใช้
เสียงดนตรีประกอบคลิปวิดีโอเพื่อสร้างความ

เพลิดเพลิน ความรื่นรมย์แก่ผู้ชม เช่น ทำนองที่มี
กลิ่นอายความเป็นชนบทเกาหลี หรือ เพลงญี่ปุ่น  
ทำนองที่มีกลิ่นอายความเป็นบ้านไร่ความเป็น
ตุรกี หรือทำนองความเป็นอีสานท้องถิ่น และ
ความเป็นไทยร่วมสมัย นอกจากนี้ ขณะประกอบ
อาหาร จะได้ยินเสียงการหั ่น สับ ทอด ฯลฯ 
รวมถึงใช้วิธีการถ่ายภาพระยะใกล้เพื่อให้ได้รับ
ชมภาพที่ชัดเจนของวัตถุดิบ ที่ทั้งภาพและเสียง
จะช ่วยสร ้างอรรถรสในการชมให้เก ิดความ
สมจริง มีการขึ้นคำศัพท์ ซับไตเติ้ล และคำอ่าน
ภาษาไทย ส่วนผสมหรือเครื่องปรุงรสให้คนดูเพ่ือ
เป็นความรู้ด้วย  
 3) ฉากหรือสถานที่  : ผู ้ว ิจ ัยพบว่า      
ยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดนทั้ง 4 คน นั้น 
นำเสนอเรื่องราวส่วนใหญ่อยู่ภายในบ้าน ซึ่งเป็น
พื้นที่ใน “โลกส่วนตัว” และได้ถ่ายทำนอกบ้าน 
หรือพื้นที่ใน “โลกสาธารณะ” เป็นครั้งคราวใน
บางโอกาส โดยบทบาทและเรื ่องราวของทั้ง     
ซอ แม่แหม่ม ยายไหม และเฟิร ์น จะมีความ
ชัดเจนและโดดเด ่นเม ื ่อได ้ประกอบอาหาร 
ทำงานบ้านหรือกิจวัตรต่าง ๆ อยู่ภายในบริเวณ
บ้าน ดังนั้น ฉากและสถานที่ส่วนใหญ่ จึงเป็น
ห้องครัว โต๊ะรับประทานอาหาร แปลงผัก สวน
หรือไร่ในบริเวณบ้านหรือละแวกบ้าน ทั ้งนี้        
มีเพียงยายไหม ที่ได้ไปขายของในตลาด ซึ่งทำให้
ยายไหมแสดงบทบาทได้อย่างเต็มที่และมีความ
น่าสนใจ 
 4) เน ื ้อหาหรือล ักษณะกิจกรรม : 
ผู้วิจัยพบว่า ด้านเนื้อหาหรือลักษณะกิจกรรม
ต่างมีอัตลักษณ์ที ่โดดเด่นในเรื ่องกิจวัตรใน
ชีวิตประจำวัน ที่มีความธรรมดาและเรียบง่าย 
ผ่านบทบาทการทำหน้าที่  ความเป็นแม่บ้าน 
ภรรยา และแม่ โดยเฉพาะอย่างยิ ่งกิจกรรมที่
มุ่งเน้นเรื่องการทำอาหาร เรื่องเสน่ห์ปลายจวัก 
และแม ่ศร ี เร ือน ออกมาได ้อย ่างด ีท ี เด ียว 
นอกจากนี้ ยังมีการนำเสนอกิจกรรมที่บอกเล่าถึง
วิถีการหาอยู่หากินเมื่ออยู่ในต่างแดน ซึ่งแต่ละคน
จะมีความแตกต่างกันออกไป และทั้งหมดนี้ยัง
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ถือเป็นกิจกรรมที่ได้บอกเล่าสภาพภูมิทัศน์ของ
แต่ละประเทศเพ่ือเปิดโลกกว้างแก่ผู้ชมอีกด้วย
 6.1.3 อัตลักษณ์ร่วมของยูทูบเบอร์
สะใภ้ไทยในต่างแดน 
 จากผลการศ ึ กษาและว ิ เคราะห์           
อัตลักษณ์ของยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน 
ทั้งอัตลักษณ์ของผู้ส่งสาร และอัตลักษณ์ของสาร
ผ่านเนื ้อหาบนช่องยูทูบ ทำให้ผู ้ว ิจัยสามารถ
สรุปผลที่ทำให้เห็นถึง “อัตลักษณ์ร่วม” ซึ่งพบว่า
ยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน มีอัตลักษณ์
ร่วมกัน 5 ประการ ดังนี้ 
 1) มีความเป็นตัวของตัวเองอย่าง
เป็นธรรมชาติ และเรียบง่าย 
 จะเห็นได้ว่า ยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่าง
แดนทั ้ง 4 ช่อง ม ีการนำเสนอเน ื ้อหา และ
ถ่ายทอดเรื่องราวต่าง ๆ ในทุก ๆ คลิป อย่างมี
ความเป็นธรรมชาติ มีความเป็นกันเอง โดย
ส่งผ่านสีหน้า ท่าทาง การแต่งกาย และถ้อยคำที่
เป็นเอกลักษณ์และเป็นมิตร ทำให้ผู ้ชมได้รับรู้
และสัมผัสถึงความจริงใจไม่ปรุงแต่ง ทำให้เห็น
ความเป็นตัวตน ความเป็นอัตลักษณ์ของยูทูบ
เบอร์แต่ละคนได้อย่างชัดเจน รวมถึงได้นำเสนอ
เรื่องราวอย่างง่าย มีความสมจริง เป็นธรรมชาติ 
ด้วยการถ่ายทำและตัดต่อแบบง่ายในทุกคลิป  
ไม่ปรากฏความซับซ้อนของโครงเรื ่องและไม่มี
ความขัดแย้งของเรื ่องราวให้เห็น มีการเริ ่มต้น
และจบลงด้วยความสุขหรือเรื ่องราวดี ๆ เสมอ 
เหมาะสำหรับผู ้ร ับชมที ่เป็นบุคคลทั ่ว ๆ ไป 
สามารถรับชมได้อย่างผ่อนคลาย สบาย ๆ โดย 
ไม่ต้องตีความหรือวิเคราะห์อะไรมากมายนัก อีก
ทั ้งการถ่ายทอดหรือการวางแผนการนำเสนอ
ด้วยความเรียบง่ายตามต้นทุนและความสามารถ
ที่พวกเธอมี ที่อาจจะไม่ได้สมบูรณ์แบบเทียบเท่า
โปรดิวเซอร์ระดับมืออาชีพ แต่เป็นที่น่าสังเกตได้
ว่า เมื ่อมีการนำเสนอผ่านสื ่อยูทูบ กลับมีคน
ติดตามเป็นจำนวนมาก โดยการนำเสนอเรื่องราว
ที่เข้าใจง่าย สมจริง เป็นธรรมชาติและเรียบง่ายนี้
นี่เอง ที่ได้กลายเป็นส่วนหนึ่งในการเสริมสร้าง

หรือต่อรองอำนาจความเป็นหญิงไทยพลัดถิ่นได้
เป็นอย่างดี 
 2) ทำอาหารเก่งและใช้อาหารเป็น
แกนหลักในการสื่อสาร 
 อาหาร ถือได้ว่าเป็นตัวนำเรื ่องหลักที่  
ยูทูบเบอร์ทั้ง 4 คน ใช้เป็นตัวชูโรงในการนำเสนอ
เรื่องราว ทั้งนี้จะสังเกตได้ว่ายูทูบเบอร์ทั้ง 4 คน 
ล้วนแล้วแต่มีฝีมือในการทำอาหาร หรือ มีเสน่ห์
ปลายจวักทั้งสิ้น นอกจากนี้ ยังมีความรู้เกี่ยวกับ
อาหารมากมาย ไม่ว่าจะเป็นการสรรหาจัดเตรียม
ว ัตถ ุด ิบเพ่ือประกอบอาหาร รายละเอ ียด
เครื ่องปรุงรส ขั ้นตอนการทำอาหาร และการ
รับประทานอาหาร จะพบว่ามีการนำเสนอ การ
ถ่ายทอดเรื่องราว และการสื่อสารต่าง ๆ ผ่าน
อาหารทั้งสิ้น ซึ่งนับว่าเป็นเรื่องที่มีความน่าสนใจ
เพราะอาหารเป็นเรื ่องใกล้ตัวในชีวิตประจำวัน
ของทั ้งผ ู ้ชมและตัวย ูท ูบเบอร ์เอง ทำให้ได้
อรรถรสและความรู้สึกเหมือนว่ากำลังมีส่วนร่วม
ไปพร้อม ๆ กัน จึงเป็นเหตุผลสำคัญที่ทำให้มี
ผู ้สนใจและผู ้ต ิดตามเป็นอย่างมาก และด้วย
ความมีฝีมือด้านการทำอาหารไทยที่นำมาเสนอนี้ 
ก็ถือเป็นสิ่งเชื่อมร้อยยึดโยงความผูกพันในความ
เป็นไทยระหว่างยูทูบเบอร์และผู้ชมชาวไทยได้
เป็นอย่างดี  
 3) ธำรงความเป็นไทยเสมอแม้อยู่ใน
ต่างแดน 
 การแสดงออกและนำเสนอว่า “ฉันคือ
คนไทยที่มีความเป็นไทยอยู่เต็มเปี่ยม” ถึงแม้ว่า
ความเป็นไทยที่เธอเหล่านั้นได้แสดงออกมาใน
บางครั ้งอาจจะไม่ใช ่ไทยล้วน ๆ ก็ตาม ด้วย
ข้อจำกัดและวิถีการใช้ชีวิตร่วมกับวัฒนธรรมของ
ประเทศนั้น ๆ จึงทำให้การแสดงออกถึงความ
เป็นไทยมีลักษณะแบบผสมผสาน หลากหลาย 
หรือความเป็นไทยเท่าที ่จะเป็นไทยได้ภายใต้
บริบทวิถีต่างแดน ยูทูบเบอร์ทั ้ง 4 คน ล้วน
นำเสนอให้เห็นว่า ในวิถีชีวิตประจำวันของเธอ
นั้น ไม่เคยลืมเลือนความเป็นไทยและวัฒนธรรม
ความเป็นถิ่นฐานบ้านเกิดของตนเลย ทั้งยังได้
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แสดงให้เห็นว่าได้พยายามนำขนบวิถีปฏิบัติแบบ
ไทยหรือแบบท้องถิ่นที่คุ ้นเคยของเธอเหล่านั้น 
ไปใช้และสร้างให้เกิดคุณค่า ให้คนในครอบครัว
ซึ่งเป็นชาวต่างชาติได้รับรู้และสัมผัสถึงเสน่ห์
และความงดงามของความเป็นไทย ทั้งจากเรื่อง
อาหาร ความมีมิตรไมตรีแบบไทย การใช้ภาษา
และถ้อยคำ การทำหน้าที ่แม ่บ ้านแม่เร ือน 
รวมถึงอากัปกิริยาการแต่งกาย เป็นต้น ซึ่งความ
พยายามที่จะสื่อสารว่า “ฉันเป็นคนไทยอย่างเต็ม
เปี่ยม” นี้ ได้เกิดขึ้นก็ต่อเมื่อได้มาเป็นสะใภ้พลัด
ถิ่น ซึ่งได้ถูกบอกเล่าและส่งผ่านโดยใช้ทั้งภาษา 
ลักษณะท่าทาง โดยเฉพาะอย่างย ิ ่ง ในการ
ทำอาหาร กิจวัตรและเครื ่องแต่งกาย ที ่ เธอ
เหล่านั้นได้ใช้เป็นเครื่องมือในการประกอบสร้าง
ตัวตน ท่ามกลางพื้นที่ใหม่ที่ย้ายถิ่นฐานมา ให้
โลกได้เห็นว่า “ฉันก็เป็นคนไทยคนหนึ่ง และอาจ
มีความเป็นไทยมากกว่าคนไทยที่อาศัยอยู ่ใน
ประเทศไทยขณะนี้เสียด้วยซ้ำ” สิ่งเหล่านี้ คือ
แรงผลักดันที ่นำผลให้เกิดการเสริมสร้างพลัง
อำนาจในการต่อสู้และต่อรองความเป็นหญิงไทย
พลัดถิ่นอย่างเห็นได้ชัด 
 4) เต็มที่กับบทบาทความเป็น “แม่ศรี
เรือน” 
 กล่าวคือ หน้าที่หลักคือการดูแลบ้าน 
การทำงานบ้าน การดูแลเรื่องอาหารการกิน การ
ทำกิจกรรมภายในบ้านและบริเวณบ้าน ดังนั้น 
พื้นที่ในการใช้ชีวิตประจำวันส่วนมากก็คือบ้าน
หรือที ่อยู่อาศัย ซึ ่งถือเป็นพื ้นที ่หลักให้เธอ
เหล่านั้นได้แสดงความสามารถ และแสดงออกได้
อย่างเต็มที่ จึงเห็นได้ว่าสะใภ้ไทยในต่างแดน 
ล้วนมีทักษะในการเป็น “แม่ศรีเรือน” กันทุกคน 
เห็นได้จากการนำเสนอกิจกรรมซึ่งเป็นกิจวัตร
ชีวิตประจำวัน แม้มีความธรรมดาและเรียบง่าย
ในบทบาทการทำหน้าที่ความเป็นแม่บ้าน เมีย 
และแม่ หรือการเป็นสะใภ้ในต่างแดน แต่ก็มี
ความพิเศษเฉพาะ เช่น กิจกรรมที่มุ ่งเน้นเรื ่อง
การทำอาหาร ซึ่งได้สอดแทรกการสาธิตหรือบอก
สูตรอาหาร ให้ความรู ้แก่ผ ู ้ชม ซึ ่งพวกเธอชู

ความสามารถเรื่องเสน่ห์ปลายจวัก และแม่ศรี
เร ือน ออกมาได้อย่างดีทีเด ียว โดยจากการ
นำเสนอเนื้อหาหรือลักษณะกิจกรรมข้างต้น ตาม
บทบาทความเป็นแม่บ้าน และตามต้นทุนทาง
สังคมที่พวกเธอมีอยู่ (ซึ่งอาจมีความแตกต่างไป
จากหญิงไทยกลุ่มอ่ืน ๆ ที่ มีค ุณภาพชีว ิตที่
เพ ียบพร ้อม ท ั ้ งทางส ังคม เศรษฐก ิจและ
การศึกษา) แต่เป็นที ่น่าสังเกตว่าพวกเธอได้
ประกอบสร้างตัวตน และสร้างพื้นที่ หรืออำนาจ
ต่อรองให้กับความเป็นหญิง และความแม่บ้าน
หรือสะใภ้ต่างแดน ให้ออกสู่โลกสาธารณะ โดย
ผ่านการนำเสนอเนื้อหาบนโลกออนไลน์อย่างยทููบ 
เพื่อให้กิจกรรมอันแสนธรรมดาเหล่านี้กลายเป็น
กิจกรรมที่มีคุณค่าและน่ายกย่อง ได้ในที่สุด 
 5)  มีความ มุ่ ง ม่ัน  สู้ ช ี ว ิ ต  ด ้ วย
ความสามารถของตน 
 ด้วยความที ่แต่ละคนเป็นชนชั ้นคน
ธรรมดาค่อนไปทางชนชั้นชั้นระดับรากหญ้า ที่
ต้องดิ ้นรนเพื ่อปากท้อง สถานะทางเศรษฐกิจ
และสังคมนั้นย่อมมีน้อยกว่าหญิงไทยที่อาศัยอยู่
ในเม ืองซ ึ ่ งม ีค ุณภาพชีว ิตและการศ ึกษาที่
เพียบพร้อมกว่า ทำให้เธอเหล่านี้มีแรงผลักดันที่
จะต่อสู้ชีวิต ต้องดิ้นรนหาเลี้ยงปากเลี้ยงท้องเพ่ือ
ความอยู่รอด และยกระดับฐานะของตนเองให้ดี
ยิ่งขึ้นไปกว่าเดิม จึงเป็นที่น่าสังเกตได้ว่า พวก
เธอได้ต่อสู้ ดิ้นรน ต่อความยากลำบาก และรู้จัก
การปรับตัวเพื่อความอยู่รอดได้ดี เห็นได้ถึงอัต
ลักษณ์ของหญิงไทยที่มีความมุ่งมั่น สู้ชีวิต ด้วย
ต ้นท ุนทางส ั งคมที่ มี อยู่ น ้ อยน ิด แต่ด ้ วย
ความสามารถที่ติดตัวมาจากพื้นเพความเป็นคน
ชนบท วิถีชีวิตจึงเป็นไปในแบบธรรมดา เรียบง่าย 
มีความคุ้นเคยก ับการหาอยู่ หาก ินตามว ิถี
ธรรมชาติ การทำการเกษตร ทำไร่ ทำนา ทำสวน 
หรือ คุ ้นเคยกับการประมง หรือ อาหารทะเล 
เป็นต้น และการใช้ชีวิตมาอย่างยากลำบาก ทำ
ให้เธอจึงมีความสามารถในการใช้ชีวิตขั้นพ้ืนฐาน 
คือ ทำหน้าที่ความเป็นเมีย แม่ และแม่บ้านได้
เป็นอย่างดี  



 

วารสารการสื่อสารและการจัดการ นิด้า  ปีท่ี 8 ฉบับท่ี 3  (กันยายน–ธันวาคม 2565)     63 

 6.2 การวิเคราะห์ความคิดเห็นของ
ผู้รับสารใต้คลิปวิดีโอ  
 6.2.1 ความคิดเห็นที่มีต่อยูทูบเบอร์
สะใภ้ไทยในต่างแดน 
 จากการศึกษาพบว่า ส่วนใหญ่ผู ้รับ
สารจะแสดงความรู้สึกถึงความชื่นชอบ ชื่นชม 
สนับสนุน หรือเห็นด้วยกับยูทูบเบอร์สะใภ้ไทย
ในต่างแดน และกล่าวถึงบทบาทการแสดงออก 
ว่าเหมาะสมกับครอบครัวในฐานะที่เป็นภรรยา 
เป็นสะใภ้ เป็นแม่บ้าน หรือเป็นแม่ของลูก   
สมกับเป็นศรีภรรยาที่ดีงามตามขนบธรรมเนียม
ของหญิงไทย มีความสามารถ โดยเฉพาะอย่าง
ยิ่งด้านการทำอาหาร เป็นหญิงไทยที่มีเสน่ห์
ปลายจวัก มัดใจครอบครัวของตนจนติดใจใน
รสมือ รวมถึงชื่นชมและชื่นชอบเกี่ยวกับการ
แสดงออกว่ามีความเป็นธรรมชาติ เป็นคนที่
เรียบง่าย ไม่ปรุงแต่ง ทำให้ดูแล้วรู้สึกสบายใจ 
เพลิดเพลิน ซึ่งถือเป็นการแสดงอัตลักษณ์ที่
โดดเด่นของสะใภ้ไทยในต่างแดนอีกอย่างหนึ่ง
ที่ทำให้ผู้รับสารเกิดความประทับใจ 
 6.2.2 ความคิดเห็นที่มีต่อเนื้อหา 
 จากการศึกษาพบว่า ความคิดเห็นที่
ผู้รับสารแสดงออกมานั้น สามารถอธิบายได้ถึง
การให้ความสนใจ ความชื่นชอบ ความชื ่นชม 
และความเข้าใจในเนื้อหาสารต่าง ๆ อันเป็นส่วน
หนึ่งจากการที่ยูทูบเบอร์ได้ออกแบบสารผ่าน
การนำเสนออัตลักษณ์และตัวตนของตนเอง โดย
สรุปความคิดเห็นที่มีต่อเนื้อหาได้ ดังนี้ 
 1) สร้างความพึงพอใจเป็นอย่างมาก
ให้กับผู้ชมด้านความบันเทิง 
 ประทับใจคนในครอบครัว อาหาร 
ฉากหรือกิจกรรมต่าง ๆ การชื ่นชอบความ
น่ารักความอบอุ่นของครอบครัว ชื่นชอบใน
การแสดงออกอย่างเป็นธรรมชาติครอบครัว 
 2) สร้างความพึงพอใจเป็นอย่างมาก
ให้กับผู้ชมด้านคุณประโยชน์ 
 การได้ร ับประโยชน์จากการรับชม 
ได้รับความรู้แล้วนำไปใช้ประโยชน์ต่อได้จริง 

โดยเฉพาะต้นแบบสูตรอาหารของยูทูบเบอร์
สะใภ้ไทยในต่างแดน ที่ดูเข้าใจง่ายและนำไป
ทำตามได้จริง นอกจากนี้ยังได้ใช้ประโยชน์จาก
ความรู้ในด้านต่าง ๆ อาทิ ความรู้ในด้านการ
เพาะปลูกพืชผักสวนครัว ช่วยสร้างแรงบันดาล
ใจหรือการเป็นต้นแบบการใช้ช ีว ิตให้ผ ู ้ชม 
ตลอดจนส่งเสริมการสร้างความสัมพันธ์ใน
ครอบคร ัว และความร ู ้ ในว ัฒนธรรมของ
ประเทศนั้น  

 
7. อภิปรายผล 
 7.1 การสื ่อสารของยูทูบเบอร์สะใภ้
ไทยในต่างแดนในมิติการสื่อสารของคนพลัดถิ่น 
 ผู้วิจัยพบว่า มีความพยายามในการ
ประกอบสร ้างต ัวตน (Cooking Self) ซ ึ ่ งได้
กลายเป็นอัตลักษณ์ เพ่ือสื่อสารความเป็นคนไทย 
นำการใช้ชีวิตแบบไทยหรือแบบท้องถิ่นที่คุ้นเคย
มาใช้และสร้างให้เกิดคุณค่าต่อคนในครอบครัว
ซึ่งเป็นชาวต่างชาติให้ได้รับรู้และสัมผัสถึงความ
งดงามของความเป็นไทย เช่น เรื่องอาหาร เรื่อง
การมีมนุษยสัมพันธ์แบบไทย มารยาทไทย การ
ใช ้ภาษาและถ ้อยคำ การแต ่งกาย เป ็นต้น 
สอดคล้องกับแนวคิดคนพลัดถิ ่น (Diaspora) 
แนวคิดนี้กล่าวถึง บุคคลมักจะนำวิถีเดิมที่คุ้นเคย 
ไปใช้ในสภาพแวดล้อมใหม่ที่ไม่คุ ้นเคย สมสุข 
หินวิมาน (2557) ได้อธิบายว่าในสมัยปัจจุบัน
การเกิดคนพลัดถิ่นเริ่มมีมากมาย และด้วยการ
เกิดขึ้นของสื่อมวลชนและสื่อสมัยใหม่ จึงทำให้
กลุ่มผู้อพยพพลัดถิ่นในยุคปัจจุบันมีช่องทางการ
ส ื ่อสารที ่สามารถเช ื ่อมร ้อยว ัฒนธรรมและ
ความรู้สึกกับชุมชนบ้านเกิดได้หลายเส้นทางขึ้น 
“สื่อ” และ “การสื่อสาร” จึงเป็นกลไกสำคัญที่
คอยขับเคลื่อน “ชุมชนพลัดถิ่น” ให้ดำเนินไป
อย่างต่อเนื่อง และสื่อยังเป็นกลไกสร้าง “สำนึก
ถวิลหาอดีต” (Nostalgia) ให้กับกลุ่มคนพลัดถิ่น
ในต่างแดน ทั้งนี้ สื ่อจะทำหน้าที่ “สร้างสรรค์
วัฒนธรรมใหม่” (Cultural Invention) ด้วยการ 
“ ผ ส ม ผ ส า น ”  ( Hybridization) ร ะ ห ว่ า ง
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วัฒนธรรมหลักกับชุมชนพลัดถิ ่น เพื ่อรักษา
วัฒนธรรมดั้งเดิมของคนพลัดถิ่นให้สามารถคงอยู่
ได้ ทั้งนี้ ลักษณะของยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่าง
แดนที่สื ่อสารออกมานั ้น ยังมีความสอดคล้อง 
(แต่ไม่ทั้งหมด) กับงานวิจัยที่เกี่ยวกับสื่อและการ
พลัดถิ่น ของ เกล็น ลูวิส และ ชาลินี ฮิราโน (อ้าง
ถึงใน สมสุข หินวิมาน, 2557) ที่กล่าวว่า เมื่อ
ผู้ หญิ งพลั ดถิ่ น ไปอยู่ ใน พ้ืนที่ ใหม่ หร ื อ ใน
ต่างประเทศ ซึ่งไม่ได้มีความรู้สึกว่าเป็นเจ้าของ
ในที่แห่งนั้น เธอเหล่านั้นต่างโหยหาและแสวงหา
สื่อต ่าง ๆ ที่ม ีความเป็นไทยหร ือความเป็น
มาตุภูมิมาเสพย์ เพราะจะช่วยธำรงตัวตนของ 
“ความเป็นไทย” และตอกย้ำถึงมาตุภูมิให้คงอยู่ 
รวมถึงเป็นเครื่องอยู่ทางใจ จนขนาดที่ลูวิสและ
ชาลินี ถึงกับสรุปในเชิงวิพากย์ได้ว่า “คนไทย
กลุ ่มนี ้มีความเป็นคนไทย เสียยิ ่งกว่าคนไทย
ทั ่วไปอีก” แต่อย่างไรก็ตาม งานวิจัยนั ้นได้
กล่าวถึงความเป็นหญิงไทยพลัดถิ่นที่อยู่ในฐานะ
เป็นผู้บริโภคสื่อ หรือผู้รับสาร แต่เพียงอย่างเดียว 
โดยการรับชมรายการหรือสื่อประเภทต่าง ๆ  ที่ถูก
สร้างสรรค์ไว้อยู่แล้ว ในขณะที่งานของผู้วิจัยที่
ศึกษาเกี่ยวกับสะใภ้ไทยในต่างแดนนี้ ที่เป็นยุค
ของความก้าวหน้าของสื่อใหม่ พบว่าสะใภ้ไทยใน
ต่างแดนทั้ง 4 คนนี้มีความพิเศษกว่า คืออยู่ใน
ฐานะผู้ส่งสาร หรือเป็นผู้สร้างสรรค์เนื้อหาผ่าน
คลิปวิดีโอ (Producer) ซึ ่งทั ้ง 4 คนได้จ ัดทำ 
สร้างสรรค์เนื้อหา และออกแบบการสื่อสารผ่าน
ช่องยูทูบออกอากาศด้วยตนเอง (Broadcast 
Yourself) จนกลายเป็นยูทูบเบอร์ที่มีผู ้ติดตาม
เป็นจำนวนมาก  
 การสื่อสารของยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยใน
ต ่างแดนในม ิต ิการส ื ่อสารของคนพล ัดถิ่น 
สามารถแตกประเด็นการอภิปราย ให้เห็นถึง
ปรากฏการณ์สำคัญเพ่ิมเติม ดังนี้ 
 7.1.1 ความธรรมดา ที่แฝงไปด้วยคุณค่า
และมีความหมาย (Ordinary to Extraordinary) 
 จากสิ่งที่แสนจะธรรมดา สู่ความพิเศษที่
ไม ่ธรรมดา (Ordinary to Extraordinary) คือ

ปรากฏการณ์สำคัญที่เห็นได้ชัดเจนจากงานวิจัย
เร ื ่องนี ้ โดยจากการที ่ท ั ้ง 4 คน ได้นำเสนอ
เรื่องราวเกี่ยวกับอาหารเป็นหลัก ซึ่งเป็นที่น่า
ส ังเกตว่า หากเป็นรายการอาหารทั ่วไปนั้น 
แน่นอนว่าเมนูอาหารที่นำเสนอต้องล้วนมีความ
พิเศษ แปลกใหม่ หรือเป็นเมนูชั้นเลิศ แต่สำหรับ
ยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดนแต่ละคนได้หยิบ
ยกเมนูมานำเสนอนั้น ล้วนแล้วแต่เป็นเมนูอาหาร
ไทยและอาหารท้องถิ ่นที ่ส ุดแสนจะธรรมดา 
เมนูอาหารธรรมดาเหล่านี ้ ถ ้านำเสนออยู ่ที่
เมืองไทย เช่น หมูสะเต๊ะ ยำ ส้มตำ ไก่ย่างวิเชียร
บุรี ฯลฯ ก็ธรรมดาทั่วไปเพราะหากินหาซื ้อได้
ทั่วไป แต่เมื่อพลัดถิ่น อาหารที่แสนจะธรรมดา
เหล่านี้เอง กลับกลายเป็นเมนูอาหารสุดพิเศษ
ขึ้นมาอย่างเห็นได้ชัด โดยกล่าวได้ว่า อะไรที่มันดู
เป็นวิถีชีวิต กิจวัตรทั่วไป (Daily Life) ของคน
ไทยที่มีความธรรมดา แต่พอได้กลายเป็นคนพลัด
ถิ่น ก็จะเห็นว่าสิ่งต่าง ๆ  เหล่านี้มันมีความพิเศษ
และมีคุณค่าขึ้นในทันทีทันใด  
 7.1.2 ความเป ็นไทยที่ แตกแขนง 
(Branched Thainess) 
 การสื่อสารของยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยใน
ต่างแดนทั้ง 4 คน อาจจะไม่ใช่ความเป็นไทยแบบ
ล้วน ๆ แม้ว่าในความตั้งใจ ความโหยหานั้นจะ
เป็นไทยเสียยิ่งกว่าไทยก็ตาม เพราะด้วยข้อจำกัด
และวิถีการใช้ชีวิตร่วมกับวัฒนธรรมของประเทศ
นั้น ๆ จึงทำให้การแสดงออกถึงความเป็นไทยมี
ลักษณะแบบผสมผสาน หลากหลาย หรือความ
เป็นไทยเท่าที่จะเป็นไทยได้ ภายใต้บริบทวิถีต่าง
แดน หรืออาจเรียกว่าเป็นไทยแบบผสมผสาน 
ตามที่โรแลนด์ โรเบิร์ตสัน (Robertson, 1995) 
อ้างถึงใน สมสุข หินวิมาน (2557) ได้อธิบาย
ปฏิสัมพันธ์ของความเป็นโลกและท้องถิ ่นว่า 
วัฒนธรรมมีความหมายหลากหลาย และมิใช่จะ
มีแต่ด้านครอบงำหรือลักษณะที่สำเร็จรูปแต่
เพียงหนึ ่งเดียว และเขาได้เรียกกระบวนการ
สร้าง/ผสมผสานความหลากหลายในการพบปะ
กันของวัฒนธรรมสองชุดนี ้ว ่า การผสมผสาน
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ความเป็นโลกและความเป็นท้องถิ่น หรือที ่ใน
ภ า ษ า อั ง ก ฤ ษ ใ ช้ ค ำ ว่ า  Glocalization 
ปรากฏการณ ์น ี ้ เชื่ อว่ า เมื่ อก ้ าวเข ้ าสู่ ยุ ค
โลกาภิวัฒน์ กระบวนการสื่อสารจะทำหน้าที่ใน
การสร ้าง ว ัฒนธรรมแบบล ูกผสม (Hybrid 
Cultures) อยู่อย่างต่อเนื่อง หรืออีกนัยหนึ่ ง 
ความเป็นโลกที่ถูกสื่อสารข้ามชาติออกไปนั้น จะ
กลายมาเป ็นว ัตถุด ิบที่นำเข ้ ามาผนวกกับ
วัฒนธรรมดั้งเดิมของท้องถิ่นแต่ละแห่งเสมอ ซึ่ง
สอดคล้องกับกรณีของยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่าง
แดน ทั้ง 4 คน ที่ได้แสดงออกถึงความเป็นไทยมี
ลักษณะแบบผสมผสาน หลากหลาย ซึ่งพบว่ามี
ท ั ้งความเป็นไทยแบบไทยแท้ ๆ (National) 
ผนวกและผสมผสานกันกับความเป็นไทยแบบ
ชาติพันธุ์ท้องถิ่น (Local) แล้วยังผสานรวมกับ
บริบทในแบบของต่างประเทศที ่อาศัยอยู ่นั้น 
(Global) มันจึงแตกแขนง กลายเป็น “ความเป็น
ไทยที่มีมากกว่าหนึ่ง” โดยความเป็นไทยแบบ
ผสมผสานข้ามวัฒนธรรม ที่สื ่อสารผ่านอาหาร 
การบร ิ โภคอาหาร ก ิ จว ั ตรและการ ใช้
ชีวิตประจำวัน เหล่านี้ล้วนทำให้เราเห็นถึงความ
งดงามของอัตลักษณ์ของยูทูบเบอร์ทั้ง 4 คน ที่มี
ความสำคัญ โดดเด่น มีสีส ัน และสร้างความ
แปลกใหม่ไปอีกแบบได้อย่างมากเลยทีเดียว  
 7.2 พื้นที่ส่วนตัว Vs พื้นที่สาธารณะ 
บทบาทยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน กับการ
เสริมสร้างอำนาจ (Power to Empower) 

 บทบาทของยูทูบเบอร์สะใภ้
ไทยในต่างแดน ทำให้เห็นภาพการเคลื่อนของ
ความเป็นหญิง ซึ่งส่วนหนึ่งถูกจำกัดอยู่แต่กับ
พ้ืนที่ส่วนตัวและภายในประเทศ ได้รับการขยับสู่
ความเป ็นพื ้นท ี ่สาธารณะ (Public) มากขึ้น 
สะท้อนให้เห็นถึงอำนาจการต่อรองของความ
เป็นหญิง หรือความเป็นคนไทยที่ไปใช้ชีวิตอยู่
ต่างประเทศ มีประเด็นสำคัญคือการถูกกดทับ 
กล่าวคือ มักจะถูกกดทับอยู่ด้วยสถานการณ์หรือ
ข้อจำกัดบางประการอยู่ถึง 3 ขั้น คือ ขั้นแรก 
การถูกกดทับในเรื่องความเป็นหญิง-ชาย  ขั้นที่

สอง การถ ูกกดทับในแง ่ของการพึ ่ งพ ิงอัน
เนื่องมาจากข้อจำกัดทางด้านรายได้ และขั้นที่
สาม การถูกกดทับในเรื่องของการเป็นคนกลุ่ม
น้อย (Minority) คือเมื่อคนไทยไปใช้ชีวิตอยู่เป็น
ส่วนน้อยในต่างแดน ย่อมต้องถูกมองว่าเป็นคน
กลุ่มน้อยท่ามกลางพลเมืองของประเทศนั้น ทั้งนี้ 
พบว่าบทบาทของยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่าง
แดนได้ก้าวข้ามประเด็นการถูกกดทับดังกล่าวมา
ได้ โดยการเคลื ่อนจากพื้นที ่ส่วนตัว (Private) 
ออกสู่พื้นที่สาธารณะ (Public) นำมาซึ่งอำนาจ
ต่อรองทั้งความเป็นหญิงและความเป็นคนไทย
เพื่อให้ได้การยอมรับในเชิงประจักษ์เพิ่มมากขึ้น 
สอดคล้องกับแนวคิดโครงสร้างอำนาจและคุณค่า
ของผู ้หญิง โดย กาญจนา แก้วเทพ (2544) 
กล่าวถึงโครงสร้างอำนาจและโครงสร้างคุณค่า
ของผู้หญิงที่ไม่เสมอภาคในโลกทุนนิยมสมัยใหม่
ว่า ผู้ชายและผู้หญิงเกิดความไม่เสมอภาคโดยมี
พ้ืนฐานมาจากบทบาทหน้าที่หรือการแบ่งงานกัน
ทำซึ่งแบ่งพื้นที่ออกเป็น ในบ้าน (ส่วนตัว) และ
นอกบ้าน (สาธารณะ) บทบาทหน้าที่ของผู้หญิง
มักจะถูกจำกัดให้อยู่ภายในบ้าน ส่วนฝ่ายชาย
มักจะอยู่นอกบ้านหรือสาธารณะ โดยการแบ่ง
พื้นที่ดังกล่าวนี้ ได้เกิดการสร้างโลกสองโลกที่ถูก
มองให้แยกขาดออกจากกันโดยสิ้นเชิงเรียกว่า 
“ปริมณฑลวิลักษณ์” (Dual Spheres) คือ โลก
ในบ้าน และ โลกสาธารณะ ผู้หญิงซึ่งอยู่ภายใน 
“โลกในบ ้ าน” (Private World) ม ั กจะถู ก
ครอบงำโดย “โลกสาธารณะ” (Public World) 
ซึ ่งเป็นพื ้นที ่ของผู ้ชาย ทั ้งนี ้  เน ื ่องจากโลก
สาธารณะมักจะถูกมองให้มีอำนาจเหนือกว่า 
และเป็นตัวกำหนดทิศทางของโลกในบ้าน จึง
เกิดผลกระทบหลายประการที่ผู ้หญิงอยู่แต่ใน
โลกในบ้าน ซึ่งสรุปคือการถูก “กีดกัน” และการ
ถูก “กดทับ” ในขณะเดียวกันก็ทำให้เกิดแรง
ต ้ านและแรงผล ั กด ั นแฝงเร ้ นไว ้ ภายใน
เช่นเดียวกัน และเมื่อถึงยุคสมัยที่เปลี่ยนแปลง
เข้าสู่โลกาภิวัตน์ มีสื่อเทคโนโลยีเพ่ิมขึ้นมากมาย 
จึงเริ ่มเกิดปรากฏการณ์ความสัมพันธ์ระหว่าง
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ผู้หญิงกับโลกสาธารณะ ซึ่งมีใจความสรุปได้ 2 
ประเด็นสำคัญ คือ ประเด็นแรก การออกจาก 
โลกในบ้าน สู่ โลกสาธารณะ อาจเพราะเป็นผล
สืบเนื่องจากผลกระทบที่เกิดขึ้น หรือเพราะความ
จำเป็นเพื่อความอยู่รอด ที่ผู้หญิงต้องออกจาก
โลกในบ้านสู่โลกสาธารณะ ก็จะเกิดปรากฏการณ์ 
การนำความเป็นผู ้หญิงไปใช้ในโลกสาธารณะ 
เมื่อผู้หญิงได้ออกไปโลดแล่นในเวทีโลกสาธารณะ 
ก็จะนำความเป็นผู้หญิงไปใช้ด้วย โดยนำความ
เป็นแม่ หรือความเป็นแม่บ้านที่เคยชินไปใช้กับ
งานที ่ทำอยู่  ซ ึ ่งหมายถึงการเป็นยูทูบเบอร์
หญิงไทย ที่มีการนำความแม่ ความเป็นแม่บ้าน 
มาใช้สร้างตัวตนบนโลกออนไลน์จนเป็นที่รู ้จัก 
เป็นยูทูบเบอร์ที่มีอัตลักษณ์ในด้านความเป็นแม่
ศรีเรือน หรือเป็นผู้มีอิทธิพลบนโลกออนไลน์ใน
ด้านอาหาร เป็นต้น และพยายามสร้างความ
เชื่อมโยงของโลกส่วนตัว (โลกในบ้าน) และโลก
สาธารณะ เมื ่อมีการออกสู ่โลกสาธารณะของ
ผู้หญิงเพิ่มมากขึ้น นอกจากฝ่ายผู้หญิงที่จะต้อง
ปรับตัวเข้าสู่โลกสาธารณะแล้ว สังคมเองก็ย่อม
เก ิ ดการปร ั บต ั ว เ พ่ื อรองรั บผู้ หญ ิ งด ้ วย
เช่นเดียวกัน เกิดพื้นที่สังคมที่รองรับทั้งผู ้ชาย
และผู ้หญิงให้ใช้ร ่วมกันได้ ซึ ่งรวมไปถึง สื่อ
โทรทัศน์ ทีวีดิจิตอล และสื่อออนไลน์ แอปพลิเคชัน
ต่าง ๆ เป็นต้น ส่วนประเด็นที ่สอง การต่อสู้
เพื่อให้ความหมายและคุณค่าแก่งานบ้าน โดย
เมื่อผู้หญิงได้เข้าถึงโลกสาธารณะแล้วไม่ว่าจะ
ช่องทางใดช่องทางหนึ่ง ได้เกิดการเปรียบเทียบ
การพินิจพิเคราะห์ถึงความไม่เท่าเทียมเสมอภาค
กันของโลกในบ้านและโลกสาธารณะ และเกิด
แรงผลักดันที ่จะสร้างความหมายและคุณค่า
ให้แก่โลกในบ้านเพื่อให้สมดุลกับโลกสาธารณะ 
หรือให้มีศักดิ์ศรีทัดเทียมกัน หรือเป็นอันหนึ่งอัน
เด ียวกัน ค ือการทำให้งานบ้าน ไม ่ใช ่เร ื ่อง
เฉพาะที่แค่ผู ้หญิงเท่านั้นที่ต้องทำ แต่ผู ้ชายก็
สามารถทำได้ ใคร ๆ ก็ทำได้ การทำงานบ้านให้
เป็นงานสาธารณะ คือการผลักดันส่งเสริมให้งาน
บ้านสามารถมีบทบาทในโลกสาธารณะได้อย่าง

เป็นทางการ และขยายวิถีช ีว ิตของผู ้หญิงให้
กว้างขวางออกไป คือการเพิ่มบทบาทของผู้หญิง
ให้มากขึ้นในโลกสาธารณะ ได้แก่ ให้โอกาสสตรี
เป็นผู้นำ เป็นผู้บริหาร เป็นนักการเมือง หรือเป็น
บุคคลสาธารณะ รวมไปถึงเพิ่มพื้นที่/สร้างพื้นที่
สื่อในโลกออนไลน์ให้เห็นถึงความสำคัญ บทบาท 
และจุดยืนของผู้หญิง (แม่บ้าน) เพิ่มมากยิ่งขึ้น  
สะท้อนถึงปรากฏการณ์การสร้างอำนาจต่อรอง
ในพื้นที ่สาธารณะ ได้แก่ ปรากฏการณ์การ
เสร ิมสร ้างอำนาจ (Power to Empower) 
ให้กับทั ้งตัวยูทูบเบอร์เอง และส่งต่อไปยัง
ผู้ติดตามซึ่งเป็นผู้รับสาร เป็นปรากฏการณ์ที่
เธอเหล่านั้นได้สร้างพ้ืนที่ในการเสริมสร้างอำนาจ
ให้แก่ตนเอง ทำให้เกิดการประกอบสร้างตัวตน 
เกิดแรงผลักดัน ตลอดจนใช้สื่อใหม่เป็นเครื่องมือ
จนกลายเป็นพื ้นที ่ในการต่อรองอำนาจ และ
กลายเป็นคุณค่าอย่างมหาศาลขึ ้นมาและเห็น
เป็นประจักษ์ โดยชูความสามารถการเป็นภรรยา
คนไทย การเป็นแม่บ้าน และการเป็นลูกสะใภ้
ไทย มาทำให้เกิดคุณค่าขึ ้นมา โดยใช้อาหาร 
รวมถึงการทำงานบ้านงานเรือน เป็นเครื่องมือ 
สอดคล้องกับลักษณะของการนำเสนอจากสิ่งที่
แสนจะธรรมดา ส ู ่ความพิเศษที ่ ไม ่ธรรมดา 
(Ordinary to Extraordinary) ที ่ได ้กล ่าวไว ้ใน
ปรากฏการณ์ก ่อนหน้าแล ้ว ปรากฏการณ์
ดังกล่าวไม่เพียงแต่เป็นการเสริมสร้างอำนาจและ
คุณค่าแค่ตัวยูทูบเบอร์เพียงเท่านั้น หากแต่ยัง
เป็นการเสริมสร้างอำนาจให้แก่ผู้ชมด้วย โดยเมื่อ
ผู้ชมโดยเฉพาะที่เป็นหญิงไทย ซึ่งเมื่อได้ติดตาม
และเห็นถึงความแจ้งประจักษ์ดังกล่าว ก็ย่อม
เกิดความตื ่นรู ้ ตระหนักรู้  และเห็นคุณค่าใน
ตัวเอง และเกิดการน้อมนำทำตามหรือเอาเป็น
แนวทางในการพัฒนาศักยภาพเพื่อเสริมสร้าง
อำนาจและคุณค่าแก่ตนเองต่อไปได้ 

7.3 อัตลักษณ์ ในฐานะเครื ่องมือ
สร้างแบรนด์บุคคลในกรณียูทูบเบอร์สะใภ้
ไทยในต่างแดน และภาพสะท้อนของสื่อใหม่
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ที่ทำให้คนธรรมดากลายเป็นผู้มีอิทธิพลบน
โลกออนไลน์ 
 ยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน ได้
กลายมาเป็นสื่อที่ได้รับความนิยมจากความสนใจ
ของผู้คนมากขึ้นทุกขณะ มียอดผู้ติดตามเพิ่มขึ้น
เรื่อย ๆ ทั้งนี้ เพราะการนำเสนอมีความน่าสนใจ 
โดดเด่น มีความเฉพาะ และเข้าถึงผู้ชมได้มาก 
ทั้งนี้ ผู ้วิจัยพบว่า แต่ละคน ต่างก็มีอัตลักษณ์
เป็นของตนเอง หรือที่เรียกว่า อัตลักษณ์ส่วน
บุคคล เมื่อได้วิเคราะห์โดยภาพรวมก็ทำให้ได้
ทราบถึง อัตลักษณ์ร่วม ของยูทูบเบอร์สะใภ้ไทย
ในต่างแดนทั้ง 4 ช่อง ที่มีความน่าสนใจเป็นอย่าง
ยิ่ง สอดคล้องกับแนวคิดการสร้างแบรนด์บุคคล 
(Personal Branding) โดย เสริมยศ ธรรมรักษ์ 
(2554) ได้อธิบายว่า การสร้างแบรนด์บุคคล คือ 
การสร้างเอกลักษณ์บุคคล ที่มีผลต่อการกระตุ้น
ให้เกิดการตอบสนองและมีความหมายในเชิง
อารมณ์ต่อผู้ชมหรือบุคคลอ่ืนเกี่ยวกับคุณค่าหรือ
คุณภาพของบุคคลนั้น ๆ การสร้างแบรนด์บุคคล 
เป็นกระบวนการที่ใช้ในการแยกความแตกต่าง
ตัวเองออกจากคู่แข่งขันหรือบุคคลอื่น ด้วยการ
กำหนดคุณค่าที่โดดเด่น ไม่ซ้ำหรือเหมือนกับคน
อ่ืน ซึ่งสอดคล้องกับแนวความคิดเรื่อง อัตลักษณ์ 
(Identity) โดย กาญจนา แก้วเทพ และ สมสุข 
หินวิมาน (อ้างถึงใน พลอย จันทร์เนตร์, 2562) 
ได้กล่าวถึงความเป็นอัตลักษณ์ ว่ามีองค์ประกอบ
สำคัญซึ่งมีใจความสรุปได้ว่า อัตลักษณ์ คือ สิ่งที่
ทำให้เรารับรู้ว่า “ตนเองคือใคร” ซึ่งไม่ใช่สิ่งที่ติด
ตัวมาแต่กำเนิด หากแต่ถูกประกอบสร้างและ
หล่อหลอมขึ้นมาโดยสังคมในภายหลัง และจะ
สามารถร ับรู้ หร ือน ิยามได ้น ั ้น ต ้องอาศัย
กระบวนการสะท้อนทางสังคม กล่าวคือ การมี
ปฏิสัมพันธ์หรือการสื่อสารกับผู้อื่น โดยผ่านการ
มองตนเองและการที่คนอื่นมองเรา ด้วยเหตุนี้ 
ด้านหนึ่งของอัตลักษณ์จึงเป็นปฏิสัมพันธ์ทาง
ความหมายผ่านการสื ่อสารกับผู ้คนในรูปแบบ
ต่าง ๆ ที่ทำให้เรารู้สึกว่าเป็นพวกเดียวกับคนอ่ืน 
ๆ (Self-Ascription) และอีกด้านหนึ่ง คนอื ่นก็

ต้องรู้สึกเช่นเดียวกับเราด้วย สำหรับยูทูบเบอร์
สะใภ้ไทยในต่างแดนนั ้น มีอัตลักษณ์ส่วนตัว
หลายประการ ซึ่งมีความสำคัญและทำให้เป็นที่
พึงพอใจและชื่นชอบของผู้ติดตามรับชมจำนวน
มาก ในขณะเดียวกัน ก็ได้มองเห็นถึงอัตลักษณ์
ร่วมบางอย่าง ที่ยูทูบเบอร์ทั้ง 4 คน มีเหมือนกัน 
ตลอดจนมีความพยายามนำมาประกอบร่างสร้าง
ตัวตนจนเป็นอัตลักษณ์ที ่อาจกล่าวได้ว่า เป็น
สูตรสำเร็จในการเป็นยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่าง
แดนที่ประสบความสำเร็จและมีผู้ติดตามจำนวน
มาก ดังนั้น ยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน จึง
เป็นปรากฏการณ์หนึ ่งที ่เป็นการสร้างแบรนด์
บุคคลด้วยการนำเสนอเนื้อหาที่มีอัตลักษณ์ร่วม 
ของยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยในต่างแดน ทั้งนี้ การ
สื ่อสารผ่านสื ่อยูทูบจนทำให้ได้รับความนิยม 
และความน ิยมนั ้นก ็สร ้างรายได ้จากการมี
ผู ้ติดตามจำนวนมาก เป็นภาพสะท้อนของสื่อ
ใหม่ที่ทำให้คนธรรมดากลายเป็นผู้มีอิทธิพล
บนโลกออนไลน์ ที ่ย ูท ูบเบอร์สร ้างช่องของ
ตนเองขึ้น แล้วผลิตคลิปวิดีโอบอกเล่าเรื่องราว
ตามความสนใจและความถนัดที่ตนเองมีอยู่ ทำ
ให้คนเกิดความสนใจและติดตาม สอดคล้องกับ
แนวคิดสื ่อใหม่ (New Media) โดย กาญจนา 
แก้วเทพ (2555) อ้างถึงใน สุรีรักษ์ วงษ์ทิพย์ ได้
ให้คำอธิบายถึง สื่อใหม่ไว้ว่า คือ สื่อในรูปแบบ
ดิจิทัลที่มีความหลากหลายของสื่อในตัวเอง และ
มีความสามารถในการปฏิสัมพันธ์กับผู้ใช้ได้ เพ่ือ
ใช้ส่งข้อมูลข่าวสารไปยังกลุ่มเป้าหมายทั้งเฉพาะ
บ ุคคลและเคร ือข ่ายอ ื ่นๆ ท ั ้ งน ี ้ส ื ่อใหม ่มี
คุณลักษณะหลายประการที่ผิดแผกแตกต่างไป
จากสื ่อในรูปแบบเดิม จึงเป็นเหตุผลสำคัญ
ประการหนึ่งที่ทำให้สื ่อใหม่เองปรับฐานะเป็น 
“วัตถุแห่งการศึกษา” สื ่อใหม่จ ึงนับว่าเป็น
นวัตกรรม (Innovation) อีกทั้ง กาญจนา แก้ว
เทพ และนิคม ชัยขุนพล (2555) ยังกล่าวถึง
ลักษณะของสื่อใหม่ ว่าเป็นการสื่อสารสองทาง 
(Two-Way Communication) และสื่อใหม่ง่าย
ต่อการเข้าถึงและการแพร่กระจายสารสนเทศ 
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(Ease of Access to and Dissemination) เช่น 
การรวมตัวของผู้รับสารในการแสดงความเห็นต่อ
เรื ่องใดเรื ่องหนึ ่ง ตลอดจน สื ่อใหม่เป็นสื ่อที่
อนุญาตให้ผู ้รับสารเป็นผู้เปลี่ยนแปลงเนื ้อหา 
(User-Based Transformation of New Media) 
ผู้วิจัยจึงสามารถสรุปการอภิปรายได้ว่า ยูทูบ
เบอร ์สะใภ ้ ไทยในต ่ างแดน นอกจากจะ
นำเสนออัตลักษณ์ส่วนตัวหลายประการแล้ว ใน
ขณะเดียวกัน ก ็ได ้เก ิดเป ็นอัตล ักษณ์ร ่วม
บางอย่าง ที ่ยูทูบเบอร์ทั ้ง 4 คน มีเหมือนกัน 
และมีความพยายามนำมาประกอบร่างสร้ าง
ตัวตน (Cooking Self) จนเป็นอัตลักษณ์ร่วม ที่
เป็นสูตรสำเร็จในการเป็นยูทูบเบอร์สะใภ้ไทยใน
ต่างแดนที่ประสบความสำเร็จและมีผู้ติดตาม อัน
เป็นการสร้างแบรนด์บุคคลอย่างเห็นได ้ชัด 
รวมถึงเป็นภาพสะท้อนของสื่อใหม่ที่ทำให้คน
ธรรมดาที่ไปใช้ชีวิตเป็นสะใภ้ไทยในต่างแดน 
สามารถกลายเป็นผู ้ม ีช ื ่อเส ียงที ่ม ีผ ู ้ต ิดตาม
มากมาย ในฐานะผู้มีอิทธิพลบนโลกออนไลน์ได้ 
โดยผ่านช่องทางสื่อยูทูบ  
 
8. ข้อเสนอแนะเชิงปฏิบัติและข้อเสนอแนะ
สำหรับการวิจัยครั้งต่อไป 
8.1 ข้อเสนอแนะเชิงปฏิบัติ 
 จากการศึกษาครั ้งนี ้ทำให้ทราบว่า
บุคคลธรรมดาทั่วไปอย่างสะใภ้ไทยในต่างแดน 
ก็สามารถเป็นยูทูบเบอร์ที่มีชื่อเสียง หรือเป็นผู้
มีอิทธิพลบนโลกออนไลน์ได้ ดังนั้น ผู้ที่ต้องการ
จะเป็นยูทูบเบอร์ที ่มีผ ู ้ต ิดตามจำนวนมาก 
นอกจากจะคำนึงเรื่องความน่าสนใจของเนื้อหา
แล้ว ยังควรคำนึงถึงการแสดงตัวตนออกมา
อย่างเป็นธรรมชาติ ไม่ปรุงแต่ง ซึ่งเป็นสิ่งที่ผู้ชม
ให้ความพึงพอใจ ติดตาม และไว้วางใจในที่สุด 
อีกทั้งในยุคของสื่อใหม่ ที่มีการสื่อสารสองทาง
และรวดเร็ว การรับฟังความคิดเห็นของผู้รับสาร 

หรือมีปฏิกิร ิยาตอบโต้กับผู ้ร ับสาร จะช่วย
พัฒนาต่อยอดสร้างสรรค์เนื้อหาได้ดียิ่งขึ้น 
8.2 ข้อเสนอแนะสำหรับงานวิจัยครั้งต่อไป 
 ในการศึกษาครั้งต่อไปควรศึกษาโดย
การสัมภาษณ์เชิงลึก ( In-Depth Interview) 
ตัวของผู ้ส ่งสารเพื ่อศ ึกษาถึงการสร้างอัต
ลักษณ์ การสร้างตัวตน ตลอดจนกลยุทธ์การ
สื่อสาร และการออกแบบสารของยูทูบเบอร์
หญิงไทยซึ ่งม ีความเป็นปัจเจกบุคคลมิใช่
องค์กร เพื ่อจะได้เข้าใจถึงกระบวนการหรือ
วิธ ีการสื ่อสารของยูทูบเบอร์ซึ ่งเป็นปัจเจก
บุคคลมากข้ึน 
 รวมถึงความคิดเห็นของผู้รับสาร ควร
สัมภาษณ์เช ิงลึก ( In-Depth Interview) ตัว
ของผู้รับสารโดยตรง ซึ่งเป็นผู้ติดตามหรือกลุ่ม
แฟนคลับ เพ่ือทำความเข้าใจถึงพฤติกรรมและ
เหตุผลเชิงลึกในการติดตามรับชม เพื่อนำมา
พัฒนาความเข้าใจทั้งในเชิงการตลาด รวมทั้ง
ควรทำการศ ึกษาในร ูปแบบการว ิจ ัยเชิง
ปร ิมาณ (Qualitative Research) ควบคู ่ ไป
ด้วยโดยใช้แบบสอบถามเพื่อวัดทัศนคติ ความ
พึงพอใจ และพฤติกรรมของผู้ชมหรือผู้ติดตาม
เพ่ือพิสูจน์ความสำเร็จจากมุมมองของผู้รับสาร
ได้มากขึ้น  
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